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(G Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschlieBend mit allen Funkfionen

des Artikels vertraut.

QB Before reading, fold out the illustration page and get to know all of the functions of your unit.

Dépliez la page avec les illustrations avant la lecture et informez-vous ensuite au sujet des fonctions de I'appareil.

@D Klap voor het lezen de pagina met de afbeeldingen open en mack u vervolgens vertrouwd met alle functies van het
apparaat.

Przed przeczytaniem nalezy roztozyé bok z ilustracjami a nastgpnie zapoznaé sig ze wszystkimi funkcjami urzqdzenia.

& Pred ctenim si nejdfive vyklopte strénku s obrazky a seznamte se se viemi funkcemi piistroje.

GB Skér ne zagnete ndvod &itaf, si ho ofvorte na strane s obrazkami a oboznamfe sa so vietkymi funkciami pristroja.

@ Antes de leer, abra la pégina con las ilustraciones y familiaricese seguidamente con todas las funciones del aparato.

Klap siden med illustrationerne op inden du leeser dem og ger dig efterfalgende fortrolig med alle apparatets funktioner.

QD Prima di leggere ribaltare la pagina con le immagini e familiarizzare poi con tutte le funzioni dell“apparecchio.

@D Elolvasas elstt haitsa ki az oldalt az dbrdkkal és ezt kdvetéen ismerkedjen meg a késziilék valamennyi funkcidjéval.

GD Preden zacnete brafi, odprite stran s slikami in se seznanite z vsemi funkcijami naprave.

Prije ¢itanja otvorite stranicu sa slikama i upoznaite se sa svim funkcijama uredaja.

inainte s cififi, deschidefi pagina cu imagini si dupd aceea familiarizafi-va cu toate funcfiunile aparatului.

PasrsHeTe cTpaHMUATA CbC CXEMMTE MPenm Oa 5 NPOYETETE M Ce 3ANO3HANTE C BCUUKM GYHKUMM HA ypeaa.

ZeSimAOoTe TTPIV TV avdyveon Ty TAeupd pe TIG ameikovioelg kai e€oikeiwbeite katomV pe OAeG TIG NeToupyieg TG CUCKEUNG.
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WICHTIG, FUR SPATERE BEZUGNAHME
AUFBEWAHREN SORGFALTIG LESEN!

@ ®

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE:
READ CAREFULLY!

.

IMPORTANT, A CONSERVER POUR CONSULTATION
ULTERIEURE : A LIRE ATTENTIVEMENT !

@

BELANGRIJK, BEWAREN VOOR LATERE
RAADPLEGING: ZORGVULDIG LEZEN!

° ’» , & °
WAZNE, ZACHOWACDO POZNIEJSZEGO UZYTKU:
UWAZNIE PRZECZYTAC!

@O e » v v ~ -’
DULEZITE, UCHQVEJTE PRO POZDEJSI POUZITI:
PECLIVE SI PRECTETE!

DOLEZITE USCHQVAJTE PRE PRIPAD POUZITIA V
BUDUCNOSTI DOKLADNE SI PRECITAJTE POKYNY!

IMPORTANTE: CONSERVAR PARA CONSULTAS
POSTERIORES: LEER ATENTAMENTE.



VIGTIGT, SKAL OPBEVARES TIL SENERE BRUG:
SKAL LASES OMHYGGELIGT!

a
IMPORTANTE: CONSERVARE PER EVENTUALI
NECESSITA FUTURE: LEGGERE CON ATTENZIONE!

()
FONTOS, KESOBBI HIVATKOZASOK CELJABOL
ORIZZE MEG: OLVASSA EL FIGYELMESEN!

@
POMEMBNO, SHRANITE ZA KASNEJSO UPORABO:
NATANCNO PREBERITE!

VAZNO, POHRANITI ZA KASNIJE PONOVNO
KORISTENJE: PAZLJIVO CITAJTE!

IMPORTANT, A SE PASTRA PENTRU CONSULTAREA
ULTERIOARA: A SE CITI CU ATENTIE!

BAXXHO, 3ANA3ETE 3A MO-HATATHLLIHU
CMPABKW: MPOYETETE BHUMATENHO!

IHMANTIKO, OYAA=TE QXTE NA MIOPEITE
NA ANATPE=ETE ANA MAZXA ZTITMH:
AIABAXTE MPOZEKTIKA!
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Herzlichen Glickwunsch!
Mit Threm Kauf haben Sie sich fir einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich
vor der ersten Verwendung mit dem Artikel
vertraut.
|!L!—JI Lesen Sie hierzu aufmerksam die
nachfolgende Aufbauanleitung
und die Sicherheitshinweise.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche.
Bewahren Sie diese Aufbauanleitung gut auf.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe
des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang (Abb. A)

1 x Regal, zerlegt (A - F)
1 x Schubfach (G - H)

1 x Aufbauanleitung

Technische Daten

MaBe: ca. 43 x 95 x 28 cm (B x H x T)
Material: 100 % Polypropylen

Maximale Belastung Ablagefach:
ie 2 kg

! | Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
02/2023

BestimmungsgemadBe

Verwendung

Der Artikel ist fir den Gebrauch im Innenbereich
konzipiert. Der Artikel ist nicht fir den gewerbli-
chen Gebrauch bestimmt.

Sicherheitshinweise
A Lebensgefahr!

* Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt
mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr.

A Verletzungsgefahr!

* Achten Sie vor der Benutzung des Artikels auf
die richtige Stabilitéit.

* Stellen Sie den Artikel auf einen ebenen

Untergrund.

Der Artikel darf nur unter Aufsicht von Erwachse-

nen und nicht als Spielzeug verwendet werden.

Prifen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch

auf Beschadigungen oder Abnutzungen. Der

Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand

verwendet werden!

Stellen Sie sicher, dass der Artikel sachgerecht
und gemdB dieser Aufbauanleitung montiert
wird. Eine nicht korrekt durchgefiihrte Mon-
tage kann zu Verletzungen fihren sowie die
Sicherheit und Funktion beeintréichtigen.
Uberprifen Sie, ob die Wand fir eine Wand-
montage des Artikels geeignet ist. Ungeeigne-
te Wanduntergriinde kénnen zu Verletzungen
fihren.

Montage

Wichtig: Die Montage des Artikels sollte
mit mindestens zwei Personen durchge-
fihrt werden.

Fir die Montage des Artikels benétigen Sie die

folgenden, nicht im Lieferumfang enthaltenen

Werkzeuge: Kreuzschlitzschraubendreher und

eine geeignete Bohrmaschine.

1. Montieren Sie den Artikel, wie in den Ab-
bildungen B - C gezeigt, auf einem ebenen
Untergrund.

Hinweis: Achten Sie darauf, dass sich die

Stange (C) mit dem Loch in der oberen Etage

befindet. Sie dient spéter zur Wandbefestigung.

2. Setzen Sie das Schubfach, wie in Abb. D
gezeigt, in den Artikel ein.

3. Fir einen optimalen Stand muss der Artikel an
der Wand montiert werden (Abb. E).

Hinweis: Erkundigen Sie sich im Fachhandel

Uber zu verwendende Montagematerialien

(Diibel und Schrauben) fiir Ihr Mauerwerk.

DE/AT/CH 7



Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raumtemperatur.
Nur mit Wasser reinigen und anschlieBend mit
einem Reinigungstuch trockenwischen.
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.

AXE 24 K

Hinweise zur Entsorgung

& Entsorgen Sie den Artikel und die
» o
%A Verpackungsmaterialien entsprechend
den aktuellen &rtlichen Vorschriften.
Bewahren Sie Verpackungsmaterialien
(wie z. B. Folienbeutel) fir Kinder unerreichbar
auf. Weitere Informationen zur Entsorgung des
ausgedienten Artikels erhalten Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Entsorgen Sie
den Artikel und die Verpackung umweltscho-
nend.

Der Recycling-Code dient der Kennzeich-
x’:) nung verschiedener Materialien zur
YY  Rickfihrung in den Wiederverwertungs-
kreislauf (Recycling). Der Code besteht aus
einem Recyclingsymbol fir den Verwertungs-
kreislauf und einer Nummer, die das Material
kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit gro3er Sorgfalt und unter
stéindiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH réumt privaten
Endkunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie
ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach Maf3gabe
der folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie
gilt nur fir Material- und Verarbeitungsfehler. Die
Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der
normalen Abnutzung unterliegen und deshalb als
VerschleiBteile anzusehen sind (z. B. Batterien)
sowie nicht auf zerbrechliche Teile, z. B. Schalter,
Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

8 DE/AT/CH

Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgeméaf oder
missbrduchlich oder nicht im Rahmen der vor-
gesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorga-
ben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist nach,
dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten
Umsténde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verlangert.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hotline
oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbin-
dung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel
von uns - nach unserer Wahl - fijr Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdhr-
leistungsanspriiche gegeniiber dem jeweiligen
Verkdufer, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrankt.

IAN: 417461_2210

Kundenservice Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel: 0800 447744
E-Mail: deltasport@lidl.at
@R Service Schweiz
Tel. 080056 44 33
E-Mail: deltasport@lidl.ch



Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality

product. Familiarise yourself with the product

before using it for the first time.

|_II-—QI Read the following assembly
instructions and the safety infor-
mation carefully.

Use the product only as described and only

for the given areas of application. Store these

assembly instructions carefully. When passing

the product on to third parties, please also hand

over all accompanying documents.

Scope of delivery (figure A)

1 x shelving unit, unassembled (A - F)
1 x drawer compartment (G - H)
1 x assembly instructions

Technical data

Dimensions: approx. 43 x 95 x 28cm (W x H x D)
Material: 100 % polypropylene

Maximum load per storage
compartment: 2kg

Date of manufacture (month/year):
02/2023

Correct use

The product is not designed for commercial use.
The product is designed for indoor use.

Safety notes

A Risk to life!

* Never allow children to play with the packag-
ing material unsupervised. There is a risk of
suffocation.

A Risk of injury!

* Ensure correct stability before using the
product.

* Place the product on a level surface.

* The product may only be used under adult
supervision and may not be used as a toy.

¢ Check the product for damage or wear before
each use. The product may be used only
when in good working order and condition!

* Make sure that the product is assembled
correctly and in accordance with these
assembly instructions. If assembly is not
performed correctly this can lead to injuries
and may also compromise safety and
function.

* Please ensure that the wall is suitable for wall
mounting of the product. Unsuitable underly-
ing wall surfaces can lead to injury.

Assembly

Important: The assembly of the product

should be undertaken by at least two

persons.

You will need the following tools for the assem-

bly of the product, not included in the scope

of delivery: Phillips head screwdriver and a

suitable drill.

1. Assemble the product on a level surface, as
shown in figures B - C.

Note: Make sure that the rod (C) with the hole

is in top level. It will be used later for attachment

to the wall.

2. Slide the drawer compartment into the
product, as shown in figure D.

3. The product must be assembled on the wall
for optimum stability (figure E).

Note: Ask your specialist retailer about the

assembly material to use (dowels and screws)

with your masonry.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean
and dry at room temperature. Clean only with
water and wipe dry afterwards with a cloth.
IMPORTANT! Never clean the product with
harsh cleaning agents.

AXE 24 K
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Disposal
ﬁ Dispo.se o.F the product onc! packaging
%n materials in <?1ccordc|nce with currer.ﬂ
local regulations. Store the packaging
materials (foil bags, for example) out of
the reach of children. For further information
about disposal of the product no longer needed,
contact your local council. Dispose of the
product and the packaging in an environmental-
ly friendly manner.

The Recycling Code distinguishes
) different materials to be returned for
YY  recycling. The Code consists of the
recycling symbol for the recycling process and a
number that identifies the material.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end
customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period)
in accordance with the following provisions.
The guarantee is only valid for material and
manufacturing defects. The guarantee does not
cover parts subject to normal wear and tear that
are thus considered wear parts (e.g. batteries)
or fragile parts such as switches, rechargeable
batteries, or parts made of glass.

Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

10 GB/IE

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free
of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

IAN: 417461_2210
Service Great Britain

Tel. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk

QB> Service Ireland
Tel. 1800 101010
E-Mail: deltasport@lidl.ie



Félicitations |

Vous venez d'acquérir un article de grande

qualité. Avant la premiére utilisation, familiari-

sez-vous avec |'article.

|_II—!| Pour celq, veuillez lire attentive-
ment la notice de montage
suivante et les consignes de
sécurité.

Utilisez I'article uniquement comme indiqué

et pour les domaines d'utilisation mentionnés.

Conservez cette notice de montage. Si vous

cédez |'article & un tiers, veillez & lui remettre

I'ensemble de la documentation.

Contenu de la livraison (fig. A)
1 étagére, démontée (A - F)
1 tiroir (G - H)

1 notice de montage

Données techniques

Dimensions : env. 43 x 95 x 28 cm (I x h x p)
Matériau : 100 % polypropyléne

Charge maximale par compartiment :
2 kg

Date de fabrication (Mois/Année) :
02/2023

Utilisation conforme

Cet article nest pas destiné & un usage
professionnel. Il a été concu pour étre utilisé &
I'intérieur.

Consignes de sécurité
A Danger de mort !

* Ne jamais laisser les enfants sans surveillance
avec le matériel d’emballage : il existe un
. iz
risque d’étouffement.

A Risque de blessure !

¢ Veiller & la bonne stabilité de |'article avant
de I'utiliser.

¢ Placer I'article sur une surface plane.

¢ Cet article n'est pas un jouet | Il ne doit &tre
utilisé que sous la surveillance d’adultes.

* Avant chaque utilisation, vérifiez que I'arficle
ne montre aucun signe de dégradation ou
d’usure. L'article ne doit étre utilisé qu’en
parfait état |

* Assurez-vous que |article soit monté de
maniére appropriée et en suivant ce notice de
montage. Un montage mal réalisé peut étre la
cause de blessures et nuire & la sécurité et aux
fonctions de I'article.

* Vérifier que le mur est adapté au montage
mural de I'article. Des supports muraux ina-
daptés peuvent étre & |‘origine de blessures.

Montage

Important : Cet article doit étre monté

par au moins deux personnes.

Pour le montage de Iarticle, les outils suivants,

non inclus dans la livraison, sont nécessaires :

Tournevis cruciforme et une perceuse appropriée.

1. Montez |'article sur un sol plat, comme montré
sur les figures B & C.

Remarque : Faites attention & ce que la barre

(C) avec le trou soit montée au niveau de |'étage

du haut. Celleci pourra ensuite étre utilisée pour

une fixation sur un mur.

2.Insérez le tiroir dans I'article, tel que présenté
sur la fig. D.

3. Pour une stabilité optimale, I'article doit étre
monté contre le mur (fig. E).

Indication : Se renseigner dans le commerce

spécialisé sur le matériel de montage & utiliser

(chevilles et vis) pour votre mur.

Stockage, nettoyage

Lorsque vous n'utilisez pas |'article, rangez-le
toujours dans un endroit sec et propre & une
température ambiante. Nettoyez uniquement
avec de |'eau puis essuyez avec un chiffon de
nettoyage.

IMPORTANT | Ne jamais laver avec des produ-
its de nettoyage agressifs.

AXE 24 K
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Mise au rebut

o N Ce produit est recyclable. Il est soumis &
@ la responsabilité élargie du fabricant et
est collecté séparément.
.‘.‘ Elliminez le produit et |’es matériaux
%n d’emballage conformément aux
réglementations locales actuelles en
vigueur. Conservez les matériaux
d’emballage (comme les sachets en plastique)
hors de portée des enfants. Vous obtiendrez plus
d’informations relatives & I'élimination du produit
usagé auprés de votre commune ou de votre
municipalité. Eliminez le produit et I'emballage
dans le respect de I'environnement.

Le code de recyclage est utilisé pour
&) identifier les différents matériaux a
YY  retourner dans le cycle de recyclage. Ce
code se compose du symbole de recyclage,
représentant le cycle de recyclage ainsi que
d’un numéro identifiant le matériau.

Indications concernant

la garantie et le service
aprés-vente

L'article a été produit avec grand soin et sous
un contréle constant. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH accorde au client final privé
une garantie de frois ans sur cet article & comp-
ter de la date d'achat (période de garantie)
conformément aux dispositions suivantes. La
garantie ne vaut que pour les défauts de maté-
riaux et de fabrication. La garantie ne couvre
pas les piéces soumises & une usure normale,
lesquelles doivent donc étre considérées comme
des piéces d'usure (comme par ex. les piles), de
méme qu'elle ne couvre pas les pigces fragiles,
telles que les interrupteurs, les batteries ou les
pieces fabriquées en verre.

12 FR/BE

Les réclamations au titre de cette garantie

sont exclues si |'article a été utilisé de maniére
abusive ou inappropriée, hors du cadre de son
usage ou du champ d’application prévu ou si les
instructions de la notice d'utilisation n‘ont pas été
respectées, & moins que le client final ne prouve
que |"article présentait un défaut de matériau

ou de fabrication n“étant pas dd & I'une des
conditions mentionnées ci-dessus.

Les réclamations au titre de la garantie ne
peuvent étre adressées pendant la période de
garantie qu’en présentant le ticket de caisse
original. Veuillez pour cela conserver le ticket de
caisse original. Ceci s'applique également aux
piéces remplacées et réparées.

Si vous avez des plaintes & formuler, veuillez
d’abord contacter le service d’assistance
téléphonique ci-dessous ou nous contacter par
courrier électronique. Si le cas est couvert par

la garantie, nous nous engageons - & notre
appréciation - & réparer ou & remplacer I'article
gratuitement pour vous ou & vous rembourser le
prix d’achat. Aucun autre droit ne découle de la
garantie.

Vos droits légaux, en particulier les droits de
garantie contre le vendeur concerné, ne sont pas
limités par cette garantie.

Article L217-16 du Code de la
consommation

Lorsque I'acheteur demande au vendeur,
pendant le cours de la garantie commerciale qui
lui a été consentie lors de I'acquisition ou de la
réparation d'un bien meuble, une remise en état
couverte par la garantie, toute période d'immo-
bilisation d’au moins sept jours vient s’ajouter &
la durée de la garantie qui restait & courir.
Cette période court & compter de la demande
d’intervention de |'acheteur ou de la mise &
disposition pour réparation du bien en cause,

si cette mise & disposition est postérieure & la
demande d'intervention.

Indépendamment de la garantie commerciale
souscrite, le vendeur reste tenu des défauts de
conformité du bien et des vices rédhibitoires
dans les conditions prévues aux articles 1217-4
a 1217-13 du Code de la consommation et aux

articles 1641 & 1648 et 2232 du Code Civil.



Article L217-4 du Code de la
consommation

Le vendeur livre un bien conforme au contrat
et répond des défauts de conformité existant
lors de la délivrance. Il répond également des
défauts de conformité résultant de I'emballage,

Article 1648 1er alinéa du Code civil
L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre
intentée par |'acquéreur dans un délai de deux
ans & compter de la découverte du vice.

Les piéces détachées indispensables & |’ utili-
sation du produit sont disponibles pendant la

des instructions de montage ou de l'installation durée de la garantie du produit.

IAN : 417461_2210
Service France

Tel.: 0800 919 270
E-Mail : deltasport@lidl.fr

lorsque celleci a été mise & sa charge par le
contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la
consommation
Le bien est conforme au contrat :
1° S’il est propre & I'usage habituellement Service Belgique
attendu d'un bien semblable et, le cas échéant : Tel.: 0800 12089
¢ s'il correspond & la description donnée par le E-Mail : deltasport@lidl.be
vendeur et posséder les qualités que celui-ci a
présentées & |'acheteur sous forme d’échantil-
lon ou de modéle ;
« s'il présente les qualités qu’un acheteur peut
légitimement attendre eu égard aux déclara-
tions publiques faites par le vendeur, par le
producteur ou par son représentant, notam-
ment dans la publicité ou |'étiquetage ;
2° Ou s'il présente les caractéristiques définies
d’un commun accord par les parties ou étre
propre & fout usage spécial recherché par
I'acheteur, porté & la connaissance du vendeur
et que ce dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de la
consommation

L'action résultant du défaut de conformité se
prescrit par deux ans & compter de la délivrance

du bien.

Article 1641 du Code civil

Le vendeur est tenu de la garantie & raison des
défauts cachés de la chose vendue qui la
rendent impropre & |'usage auquel on la destine,
ou qui diminuent tellement cet usage que
I'acheteur ne 'aurait pas acquise, ou n’en aurait
donné qu’un moindre prix, s'il les avait connus.

FR/BE



Gefeliciteerd!
Met uw aankoop hebt u voor een hoogwaardig
artikel gekozen. Zorg ervoor dat u voor het
eerste gebruik met het artikel vertrouwd raakt.
|_ILQI Lees hiervoor de volgende
montagehandleiding en de
veiligheidstips zorgvuldig door.
Gebruik het artikel alleen zoals omschreven en
voor het aangegeven doel. Bewaar deze monta-
gehandleiding goed. Geef alle documenten mee
als v het artikel aan iemand anders geeft.

In het leveringspakket
inbegrepen (afb. A)

1 x rek, gedemonteerd (A - F)
1 x lade (G - H)

1 x montagehandleiding

Technische gegevens

Afmetingen: ca. 43 x 95 x 28 cm (b x h x d)
Materiaal: 100 % polypropyleen

Maximale belasting aflegvak:
ie 2 kg

Productiedatum (maand/jaar):
02/2023

Voorgeschreven gebruik

Het artikel is niet bestemd voor commercieel
gebruik. Het artikel werd ontworpen voor het
gebruik binnenshuis.

Veiligheidsinstructies
A Levensgevaar!

* Laat kinderen nooit zonder toezicht met het
verpakkingsmateriaal. Er bestaat verstikkings-
gevaar.

A Gevaar voor blessures!

e Let vé6r het gebruik van het artikel op de
juiste stabiliteit.

e Zet het artikel op een vlakke ondergrond.

¢ Het artikel mag vitsluitend onder toezicht
van volwassenen en mag niet als speelgoed
gebruikt worden.
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Controleer het artikel telkens vé6r gebruik op
beschadigingen of slijtageverschijnselen. Het
artikel mag vitsluitend in een perfecte staat
gebruikt worden!

* Vergewis u ervan dat het artikel vakkundig
en in overeenstemming met deze
montagehandleiding gemonteerd wordt. Een
niet correct uitgevoerde montage kan tot
blessures leiden en de veiligheid en functie in
negatieve zin beinvloeden.

Controleer, of de wand voor een wandmon-
tage van het artikel geschikt is. Ongeschikte
ondergronden van wanden kunnen tot blessu-
res leiden.

Montage

Belangrijk: De montage van het artikel
dient door minstens twee personen
vitgevoerd te worden.

Voor de montage van het artikel hebt u het
volgende, niet in het leveringspakket inbegrepen
gereedschap nodig: Kruiskopschroevendraaier
en een geschikte boormachine.

1. Monteer het artikel, zoals in de afbeeldingen
B - C getoond, op een vlakke ondergrond.
Opmerking: Let erop dat de stang (C) met het
gat zich op de bovenste etage bevindt. Ze dient

later voor de wandbevestiging.

2. Plaats de lade, zoals in afb. D getoond, in het
artikel.

3. Voor een optimale stand moet het artikel aan
de wand gemonteerd worden (afb. E).

Opmerking: Informeer in de vakhandel naar

te gebruiken montagematerialen (pluggen en

schroeven) voor uw metselwerk.

Opslag, reiniging

Bewaar het artikel wanneer u dit niet gebruikt
altijld droog en schoon op kamertemperatuur.
Reinig alleen met water en veeg vervolgens
droog met een schoonmaakdoek.
BELANGRIJK! Reinig nooit met agressieve reini-
gingsmiddelen.
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Afvalverwerking

ﬁ Voer het artikel en de verpakkingsmateri-
%n alen af in overeenstemming met de
actuele lokale voorschriften. Berg

verpakkingsmaterialen (zoals bv. foliezakjes) op
buiten het bereik van kinderen. Bijkomende
informatie over de afvoer van het onbruikbaar
geworden artikel krijgt u bij uw gemeente- of
stadsbestuur. Voer het artikel en de verpakking
milieuvriendelijk of.

/. De recyclingcode dient om verschillende
) materialen voor recyclingdoeleinden te
YY kenmerken. De code bestaat uit een
recyclingsymbool voor de recyclingcyclus en
een nummer dat het materiaal kenmerkt.

Opmerkingen over garantie
en serviceafhandeling

Het artikel werd met de grootste zorgvuldigheid
en onder permanent toezicht geproduceerd. De
firma DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
verleent particuliere eindklanten op dit artikel
drie jaar garantie, te rekenen vanaf de datum
van aankoop (garantietermijn) en dit op grond
van de volgende bepalingen. De garantie geldt
alleen voor materiaal- en verwerkingsfouten.

De garantie is niet van toepassing op onderde-
len die aan een normale slijtage onderhevig

zijn en daarom als niet-slijtvaste onderdelen te
beschouwen zijn (bv. batterijen) en evenmin op
breekbare onderdelen, bv. schakelaars, accu’s
of onderdelen die van glas gemaakt zijn.

Uit de garantie voortvloeiende claims zijn vitge-
sloten als het artikel onvakkundig, verkeerd of
niet in het kader van de voorziene bepaling of in
het kader van het voorziene gebruiksdoeleinde
gebruikt werd of indien richtlijnen in de gebruiks-
aanwijzing niet in acht genomen werden, tenzij
de eindklant aantoont dat er sprake is van een
materiaal- of verwerkingsfout die niet op één van
de hoger vermelde omstandigheden gebaseerd
is.

Uit de garantie voortvloeiende claims kunnen
alleen tijdens de garantieperiode op vertoon
van de originele kassabon ingediend worden.

Gelieve daarom de originele kassabon te bewa-
ren. De garantieperiode wordt door eventuele
reparaties op grond van de garantie, wettelijke
waarborg of coulance niet verlengd. Dit geldt
ook voor vervangen en gerepareerde onderde-
len.

Gelieve u bij klachten in eerste instantie tot de
hieronder vermelde servicehotline te richten of
met ons per e-mail contact op te nemen. Is er
sprake van een garantiegeval, dan wordt het ar-
tikel door ons - naar onze keuze - voor u gratis
gerepareerd, wordt het vervangen of wordt de
aankoopsom terugbetaald. Verdere rechten op
grond van de garantie bestaan niet.

Uw wettelijke rechten, in het bijzonder rechten
op garantie tegenover de betreffende verkoper,
worden door deze garantie niet beperkt.

IAN: 417461_2210

Service Belgié
Tel.. 0800 12089

E-Mail: deltasport@lidl.be
D Service Nederland

Tel.. 0800 0249630

E-Mail: deltasport@lidl.nl
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Gratulujemy!
Decydujqc sie na ten produkt, otrzymujq Pan-
stwo towar wysokiej jakoéci. Nalezy zapozna¢
sig z produktem przed jego pierwszym uzyciem.
|LI._I!I Nalezy uwaznie przeczytaé
nastepujacq instrukcje montazu
i wskazéwki bezpieczenstwa.
Produkt ten nalezy uzytkowaé wytgeznie
w opisany sposéb oraz zgodnie ze wskazanym
przeznaczeniem. Niniejszq instrukcje montazu
nalezy przechowywaé w bezpiecznym miejscu.
Przekazujqc produkt innej osobie, nalezy upew-
ni¢ sig, ze ofrzyma ona takze catq dokumenta-
cje dotyczqcq produktu.

Zakres dostawy (rys. A)

1 x regat, w czesciach (A - F)
1 x szuflada (G - H)

1 x instrukcja montazu

Dane techniczne
Wymiary: ok. 43 x 95 x 28 cm (szer. x wys. x gt.)
Materiat: 100 % polipropylen

Maksymalne obcigzenie na jedng pétke:
po 2 kg

Data produkciji (miesigc/rok):
02/2023

Zastosowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Artykut nie jest przeznaczony do uzytku ko-
mercyjnego. Artykut zostat zaprojektowany do
uzytku wewngtrz pomieszczen.

Wskazoéwki dotyczqgce
bezpieczenstwa

Niebezpieczenstwo utraty
zycia!
* Nie pozostawia¢ dzieci bez nadzoru z me-
teriatem opakowaniowym. Istnieje niebezpie-
czefistwo uduszenia.

A Niebezpieczenstwo obrazen!
* Przed uzyciem artykutu zwrécié uwage na
jego odpowiedniq stabilnos¢.

* Artykut nalezy postawié na réwnym podtozu.
* Artykut mozna stosowaé tylko pod nadzorem
0séb dorostych i nie moze stuzy¢ on jako
zabawka.

Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzié, czy
artykut nie posiada uszkodzen bqdz sladéw
zuzycia. Z artykutu mozna korzysta¢ tylko
wtedy, gdy znajduje sie w nienagannym stanie!
Nalezy upewnié sig, ze artykut jest zmon-
towany prawidtowo i wedtug wskazéwek
zawartych w niniejszej instrukeji montazu.
Nieprawidtowo wykonany montaz moze by¢
przyczynq obrazen oraz negatywnie wplyngé
na bezpieczenhstwo i funkcje uzytkowe.
Sprawdz, czy éciana jest odpowiednia do zo-
montowania na niej artykutu. Nieodpowiednie
podtoza éciany mogq byé przyczynq obrazen.

Montaz

Wazine: Montaz artykutu powinien
zostaé wykonany przez przynajmniej
dwie osoby.
Do montazu artykutu potrzebne sq nastepujgce
narzedzia nie wchodzqce w zakres dostawy:
Whkretak krzyzakowy i odpowiednia wiertarka.
1. Zamontuj artykut jak pokazano na rysunkach
B - C, ustawiajgc go na ptaskim podtozu.
Wskazéwka: Nalezy zwréci¢ uwage na
to, zeby drgzek (C) z otworem znajdowat sig
w gérnej czesci regatu. Stuzy on potem do
przymocowania do $ciany.
2. Whozy¢ szuflade do artykutu tak, jak
pokazano na rys. D.
3. Aby zapewni¢ optymalng stabilno$¢ artykut
nalezy zamocowaé do 4ciany (rys. E).
Wskazéwka: W sklepach specjalistycznych
zasiegnij informacji na temat wymaganych ma-
teriatéw montazowych (kotki i $ruby) dostosowa-
nych do konstrukgji $ciany.

Przechowywanie, czyszczenie

Podczas nieuzywania nalezy zawsze przecho-
wywaé produkt w suchym i czystym miejscu,

w temperaturze pokojowej. Czysci¢ wytqcznie
wodg, a nastepnie wytrze¢ do sucha éciereczkq.
WAZNE! Nie czysci¢ przy uzyciu ostrych
srodkdéw czyszezqceych.
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Uwagi odnosnie recyklingu
.“‘ Arrylfu’fi mote,rioiy op_okowcmiow.e
%n nolez?/ usunq¢ z.go?lr.\le z clkiu.qlnle .
obowigzujgcymi miejscowymi przepisa-
mi. Materiaty opakowaniowe (np. worki
foliowe) nalezy przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Szczegétowe
informacje na temat sposobéw usuwania
zuzytego artykutu mozna uzyskaé u wladz
gminnych i miejskich. Artykut oraz opakowanie
nalezy usunqé w sposéb przyjazny dla
$rodowiska.
Kod recyklingu stuzy do oznaczenia
a’:) réznych materiatéw nadajgcych sie do
YY  ponownego przetworzenia (recyklingu).
Kod taki sktada sig z symbolu recyklingu
odzwierciedlajgcego obieg materiatéw do
ponownego przetworzenia, a takze z numeru,
ktéry jest oznaczeniem materiatu.

Wskazowki dotyczace
gwarancji i obstugi serwisowej
Artykut zostat wyprodukowany z najwyzszq
starannodciq i pod statq kontrolg. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH przyznaije klien-
towi koAicowemu na niniejszy artykut trzy lata
gwarancji od daty zakupu (okres gwarancyjny)
z zastrzezeniem ponizszych postanowien. Gwa-
rancja dotyczy wytgcznie wad materiatowych

i wad wykonania. Gwarancja nie obejmuje
czeéci, ktére podlegajg normalnemu zuzyciu i

z tego wzgledu nalezy je traktowaé jako czeici
zuzywalne (np. baterie) i nie obejmuje czeici
kruchych, np. przetgcznikéw, akumulatoréw ani
czesci wykonanych ze szkta.

Wyklucza sie roszczenia z tytutu niniejszej gwo-
rancji w przypadku uzycia artykutu w sposéb
niewtaéciwy lub sprzeczny z jego przeznacze-
niem lub w sposéb wykraczajqcy poza przewi-
dziane przeznaczenie lub poza przewidziany
zakres uzytkowania lub jesli wytyczne zawarte
w instrukeji obstugi nie byly przestrzegane,
chyba ze klient koicowy udowodni istnienie
wady materiatowej lub wady wykonania, ktéra
nie wynika z podanych wyzej przyczyn.
Roszczenia z tytutu gwarancji mozna zgtaszaé
wylqcznie w okresie gwarancyjnym za okaza-
niem oryginalnego dowodu zakupu. Prosimy
zatem zachowaé oryginalny dowéd zakupul
W przypadku jakichkolwiek reklamacii prosimy
skontaktowaé sig z nami najpierw za poséred-
nictwem podanej ponizej infolinii serwisowej
lub drogq e-mailowq. W przypadku objetym
gwarancjq artykut zostanie - wedtug naszego
uznania - bezptatnie naprawiony, wymieniony
lub nastqpi zwrot ceny zakupu. Z gwarancji nie
wynikajq zadne inne prawa.

Niniejsza gwarancja nie ogranicza Panstwa
ustawowych praw, w szczegélnosci roszczen
gwarancyjnych wobec danego sprzedawcy.
W przypadku wymiany czesci lub catego arty-
kutu okres gwarancji przedtuza sig o trzy lata
zgodnie z art. 581 § 1 kodeksu cywilnego. Po
uptynieciu czasu gwarancji powstate naprawy
sq platne.

IAN: 417461_2210

Serwis Polska
Tel: 22397 4996
E-Mail: deltasport@lidl.pl
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Srdeéné blahoprejemel!

Svym ndkupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouzitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.

|_ILQI Pozorné si prectete nasleduijici

navod k sestaveni a bezpecnostni
pokyny.

Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je popsé-

no, a pro uvedené Gcely. Dobfe si tento ndvod
k sestaveni uschovejte. Pokud vyrobek preddate
treti osobg, predeite i i veskerou dokumentaci.

Rozsah dodavky (obr. A)
1 x regdl, rozlozeny (A - F)

1 x zdsuvka (G - H)

1 x névod k sestaveni

Technicka data

Rozméry: cca 43 x 95 x 28 cm (S x V x H)
Materiél: 100 % polypropylen

Maximdlni zatizeni na kazdou odkladaci
prihradku: 2 kg

! | Datum vyroby (mésic/rok):
02/2023

Pouziti ke stanovenému ucelu

Vyrobek neni uréen pro podnikatelské déely.
Vyrobek je koncipovan pro pouZiti v interiéru.

Bezpecnostni pokyny

A Ohrozeni zivota!
¢ Nikdy neponechte déti bez dohledu s obalo-
vym materidlem. Existuje nebezpedi uduseni.

A Nebezpedi orazu!

* Pfed pouzitim vyrobku dbejte na jeho sprdv-
nou stabilitu.

* Vyrobek postavte na rovny podklad.

* Vyrobek smi byt pouzivan pouze pod dohle-
dem dospélych a nikoli jako hracka.

* Kontrolujte vyrobek pfed kazdym pouzitim,
zda neni poskozen nebo opotfeben. Vyrobek
smi byt pouzivan pouze v bezvadném stavu!

Zaijistéte, aby vyrobek byl Fédné smontovdn
podle tohoto ndvodu k sestaveni. Nespravné
provedend montéz mize vést k Grazim a
nepfiznivé ovlivnit bezpeénost a funkci.

* Ovéfte, zda sténa pro montdz vyrobku na
sténu je vhodnd. Stény, které nejsou vhodnym
podkladem, mohou vést k Grazdom.

Montaz

Dulezité upozornéni: Montaz vyrobku

musi provadét minimalné dvé osoby.

Pro montdz vyrobku budete potfebovat ndsle-

dujici néfadi, které neni obsazeno v rozsahu

dodévky: KFizovy Sroubovdk a vhodnd vrtagka.

1. Vyrobek montuite tak, jak je zndzornéno na
obrdzcich B - C, na rovném podkladu.

Upozornéni: Dbejte na fo, aby se ty& (C) s

otvorem nachdzela v horni &asti. Slouzi pozdsii

k upevnéni ke sténé.

2. Z&suvku vlozte do vyrobku tak, jak ukazuje
obr. D.

3. Pro optimdlni stabilitu musi byt vyrobek na-
montovdn na sténu (obr. E).

Upozornéni: Oteviené a srolované éelo

mizete zafixovat proti spadnuti pomoci obou

suchych zip0.

Uskladnéni, ¢isténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladujte jej vzdy
suchy a &isty pfi pokojové teploté. Cistéte pouze
vodou a ndsledné offete do sucha hadfikem.
DULEZITE! K &isténi nikdy nepouziveijte agresivni
&istici prostredky.
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Pokyny k likvidaci
8 Vyrobek a obalové materidly likvidujte
%\n podle aktudlnich mistnich pfedpiso.
Uchovdveijte obalové materidly (jako
napt. féliové sacky) nedostupné pro déti.
O moznostech likvidace vyslouZilého vyrobku se
informuijte u Va3i obecni nebo méstské spravy.
Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky.



/N, Recyklacni kéd slouzi ke znaceni
a):) roznych materidld pro proces opétovné-
YY  ho zhodnoceni (recyklace). Kéd sestavé
ze symbolu recyklace, ktery mé odrazet proces
zhodnoceni, a &isla, které oznacuje materidl.

Pokyny k zaruce a probéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privétnim zdkaz-
nikdm na tento vyrobek ffi roky zaruky od

data nékupu (zdruéni lhita) podle nésledujici
ustanoveni. Zdruka se tyka pouze vad materidlu
a zdvad ve zpracovdni. Zaruka se nevztahuje
na dily, které podléhaiji normélnimu opottebeni,
a protfo je nutné na né pohlizet jako na rychle
opottebitelné dily (napt. baterie), a na kiehké
dily, napt. vypinace, akumuldtory nebo dily
vyrobené ze skla.

Ndroky z této zdruky jsou vylouéeny, pokud vy-
robek byl pouzivén neodborné nebo nedovole-
nym zpUsobem nebo nikoli v rdmci stanoveného
0&elu uréeni nebo predpoklddaného rozsahu
pouzivéni nebo nebyla dodrzena zaddni v
ndvodu k obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik
prokdzal, Ze existuje vada materidlu nebo doslo
k chybé& ve zpracovani, které nevyplyvaiji z
nékteré vy3e uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zdruky |ze uplatnit pouze v rémci
zéruéni |hity po predlozeni origindIniho poklad-
niho dokladu. Proto si prosim uschoveite origindl
pokladniho dokladu. Doba zéruky se neprodlu-
Zuje pfipadnymi opravami na zékladé zdruky,
z&konné zdruky nebo kulance. Totéz plati také
pro vyménéné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obracejte na nize uve-
denou horkou linku servisu nebo se s ndmi spojte
e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad reklamace,
vyrobek Vam - dle nasi volby - bezplatné opra-
vime, vymé&nime nebo Vé&m vratime kupni cenu.
Dal3i préva ze zdruky nevznikaii.

Vase zdkonnd prava, zejména ndroky na zajisté-
ni zdruky v0&i konkrétnimu prodeici, nejsou fouto
zérukou omezena.

IAN: 417461_2210

& Servis Cesko
Tel. 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz
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BlahoZeldme!

Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny

vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom

dékladne oboznamte.

|_ILJ Pozorne si preditajte tento montaz-
ny navod a bezpeénostné pokyny.

Vyrobok pouzZivajte len uvedenym sp&sobom

a na uvedeny G&el. Tento montazny ndvod si

dobre uschovaite. Pri odovzdavani vyrobku

tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky

podklady.

Obsah balenia (obr. A)

1 x polica, rozlozend (A - F)
1 x zdsuvka (G - H)
1 x montdzny ndvod

Technické udaje
Rozmery: cca. 43 x 95 x 28 cm (S x V x H)
Materiél: 100 % polypropylén

Max. zatazenie odkladacej policky:
po 2 kg

! | Datum vyroby (mesiac/rok):
02/2023

Pouzitie podl'a uréenia
Vyrobok nie je uréeny pre komeréné pouZzitie.
Vyrobok je uréeny pre pouZitie v interiéri.

Bezpecnostné pokyny
A Nebezpedenstvo zZivotal

* Nikdy nenechdvajte deti bez dozoru s
obalovym materidlom. Hrozi nebezpe&enstvo
udusenia.

A Nebezpedenstvo poranenia!

¢ Pred pouzitim vyrobku davaijte pozor na
spravnu stabilitu.

¢ Vyrobok postavte na rovny podklad.

¢ Vyrobok sa smie pouzivat len pod dohladom
dospelych a nesmie sa pouzivat ako hrac¢ka.

¢ Pred kazdym pouzivanim vyrobku skontrolujte,
&i nie je poskodeny alebo opotrebeny. Vyro-
bok sa smie pouzivaf len v bezchybnom stave!

20 SK

Zabezpedte, aby bol vyrobok zmontovany
odborne a podla tohto montézneho névodu.
Nesprdvne vykonand montdz méze spdsobif
poranenia a obmedzif bezpeénosf a funkciu.
Skontrolujte, &i je stena vhodnd pre montdz
vyrobku na stenu. Nevhodny podklad steny
mbze viest k poraneniam.

Montaz

Délezité: Vyrobok by mali montovaft

najmenej dve osoby.

Pre montdz vyrobku potrebujete nasledovné

ndstroje, ktoré netvoria obsah balenia: Krizovy

skrutkova¢ a vhodna vitagka.

1. Vyrobok namontujte podla obrazkov B - C
na rovny podklad.

Upozornenie: Ddvajte pozor na to, aby sa

ty& (C) s otvorom nachddzala v hornej plogine.

Slozi neskér na pripevnenie na stenu.

2. Vlozte zdsuvku do vyrobku podla obr. D.

3. Pre optimdlnu poziciu sa vyrobok musi namon-
tovaf na stenu (obr. E).

Poznéamka: V 3pecializovanej predaijni sa

poinformuijte o tom, aky montézny material mate

pouzit pre Vase murivo (hmozdinky a skrutky).

Skladovanie, Cistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy
a &isty pri izbovej teplote. Cistite iba vodou a
nésledne utrite dosucha &istiacou handri¢kou.
DOLEZITE! Vyrobok nikdy neéistite ostrymi
Cistiacimi prostriedkami.
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Pokyny k likvidacii

.‘. Vyro’bok a ?balovy .moteriél zlikvid.u]te

% podla aktudlnych miestnych predpisov.
Obalovy materiél (ako napr. féliové
vreckd) uschovaijte mimo dosahu deti.

Dalsie informdcie o moznostiach likviddcie

zastaraného yrobku dostanete na svojej obecnej

alebo mestskej sprave. Vyrobok a obal

zlikvidujte ekologicky.



/N, Recyklacny kéd sluZi na oznadenie IAN: 417461_2210

a):) réznych materidlov za G&elom vrétenia GK Servis Slovensko
YY  do kolobehu opétovného pouzivania Tel: 0850 232001
(recyklacia). Kéd pozostdva z recyklagného E-Mail: deltasport@lidl.sk

symbolu pre zobrazenie kolobehu opétovného
pouzivania a &isla, ktoré ozna&uje materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stélou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uzivatelom trojroént zdruku
odo dia kipy (zdruénd lehota) po splneni nasle-
dovnych podmienok. Zdaruka plati len na chyby
materidlu a spracovania. Zéruka sa netyka
dielov, ktoré podliehaji beznému opotrebeniu

a preto ich mozno povazovaf za opotrebite/né
diely (napr. batérie), ako aj krehkych dielov,
napr. vypinace, akumuldtory alebo diely, ktoré
sU vyrobené zo skla.

Ndroky z tejto zdruky zanikajo, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nespravne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhy, s vynimkou, Ze koncovy uZi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola spésobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zé&ruku je mozné uplamif len pocas zdaruénej
lehoty po predlozeni origindlu pokladni¢ného
dokladu. Originél pokladni¢ného dokladu

preto prosim uschovaite. Zaruénd doba sa kvéli
pripadnym zdruénym opravam, zdkonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepred|zuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamdcidch sa prosim najskér obratte na
dole uvedeny Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd o
z&ruény pripad, vyrobok - podl'a nasej volby

- bezplatne opravime, vymenime alebo vratime
kipnu cenu. Dalsie prava zo zaruky nevyply-
vajo.

Vase zdkonné prava, hlavne ndroky na zdruéné
plnenie vodi prislunému predaijcovi, nie si touto
zdrukou obmedzené.

SK
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iEnhorabuenal
Con su compra se ha decidido por un articulo
de gran calidad. Familiaricese con el articulo
antes de usarlo por primera vez.
|_II—!| Para ello, lea detenidamente las
siguientes instrucciones de monta-
je y las indicaciones de seguridad.
Use el articulo solo de la forma descrita y para
los campos de aplicacién indicados. Conserve
estas instrucciones de montaje a buen recaudo.
Entregue todos los documentos en caso de
traspasar el articulo a terceros.

Contenido del suministro
(fig. A)

1 estanteria, desmontada (A - F)

1 cajén (G- H)

1 instrucciones de montaje

Datos técnicos

Dimensiones: aprox. 43 x 95 x 28 cm (L x A x F)
Material: 100 % polipropileno

@ Carga maxima del compartimento:

2 kg, respectivamente

Fecha de fabricacién (mes/afio):
02/2023

Uso conforme a lo previsto

El articulo no es de uso comercial y ha sido
disefiado para su uso en inferiores.

Indicaciones de seguridad
A iPeligro de muerte!

* No deje a los nifios en ninglin momento sin
vigilancia con el material de embalaje. Existe
peligro de asfixia.

A iPeligro de lesiones!

¢ Antes de usar el arficulo, asegirese de que
éste disponga de una estabilidad adecuada.

¢ Coloque el articulo sobre una base lisa.

¢ El articulo sélo debe usarse bajo la super-
visién de personas adultas y no se debe
emplear como juguete.

22 ES

Compruebe si el articulo presenta dafios

o signos de desgaste antes de cada uso.

iEl articulo debe utilizarse Gnicamente si se
encuentra en perfectas condiciones!

* Asegurese de que el articulo se monte
correctamente y conforme a lo indicado en
estas instrucciones de montaje. Un montaje
realizado de forma incorrecta puede
provocar lesiones y afectar negativamente la
seguridad y el funcionamiento.

Compruebe si la pared es apta para el
montaje mural del articulo. Las bases murales
inadecuadas podrian provocar lesiones.

Montaje

Importante: El montaje del articulo

debe ser realizado entre dos personas,

como minimo.

Para el montaje del articulo necesitard las

siguientes herramientas, no incluidas en el con-

tenido de suministro: Un destornillador Phillips y

un taladro adecuado.

1. Monte el articulo como se indica en las figu-
ras B - C sobre una superficie lisa.

Nota: Tenga cuidado de que la barra (C) con

el orificio se encuentre en el nivel superior. Esta

se usard con posterioridad para fijarlo a la

pared.

2. Coloque el cajén en el articulo como se
muestra en la fig. D.

3.El arficulo debe montarse en la pared para
garantizar una colocacién perfecta (fig. E).

Nota: Inférmese en un establecimiento especiali-

zado sobre los materiales de montaje que deben

emplearse (tacos y fornillos) para su tipo de pared.

Almacenamiento, limpieza

Si no va a utilizarlo, almacene siempre el
articulo seco y limpio y a temperatura ambiente.
Limpie solo con agua y después seque con un
pafio de limpieza.

iIMPORTANTE! No lo limpie con productos de
limpieza agresivos.
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. .
Indicaciones para la
. . . »

eliminacion

“. Elimine el articulo y los materiales de

» . )

%A embalaje conforme a la correspondiente
normativa local vigente. Guarde el
material de embalaje (como; p. ej.; las

bolsas de plastico) fuera del alcance de los

nifios. En su administracién local o municipal

podré obtener més informacién sobre la

eliminacién del articulo usado. Elimine el

articulo y el embalaje de forma respetuosa con

el medio ambiente.

El cédigo de reciclaje se emplea para
) seializar los diferentes materiales para
YY  su retorno al ciclo de reciclaje. El cédigo
se compone de un simbolo de reciclaje para el
ciclo de aprovechamiento y un nimero que
sefaliza el material.

Indicaciones relativas a
la garantia y la gestion
de servicios

El articulo ha sido fabricado con gran esmero y
sometido a controles constantes. Para el mismo,
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
ofrece a los clientes finales particulares una
garantia de tres afios a contar desde la fecha
de compra (periodo de garantia) con arreglo a
las condiciones que se exponen a continuacién.
La garantia tiene validez dnicamente para fallos
del material y fabricacién. La garantia no cubre
las piezas sometidas a un desgaste normal, las
cuales se consideran piezas de desgaste (p. ej.,
pilas) asi como tampoco piezas fragiles como,
p. ej., interruptores, baterias o piezas fabricadas
en vidrio o cristal.

Se excluyen derechos derivados de esta
garantia, si se ha realizado un uso incorrecto

o abusivo del articulo o que no se encuentre
dentro del marco del uso o dmbito de uso previs-
tos o si no se ha observado lo recogido en el
manual de instrucciones, a no ser que el cliente
final demuestre que existen fallos del material o
fabricacién no derivados de una de las circuns-
tancias expuestas anteriormente.

Las demandas derivadas de la garantia sélo
podrén presentarse dentro del periodo de
garantia exhibiendo el comprobante de compra
original. Le rogamos, por ello, que conserve el
comprobante de compra original. El periodo de
garantia no se verd prolongado por ningdn tipo
de reparacién realizada con motivo de la ga-
rantia, la garantia legal o como gesto de buena
voluntad. Esto se aplica también a las piezas
sustituidas o reparadas.

Por favor, dirija sus quejas primero a la linea
telefénica del servicio de atencién al cliente que
se indica a continuacién o péngase en contacto
con nosotros por correo electrénico. Si el caso
estd cubierto por la garantia, a nuestra eleccién,
repararemos o cambiaremos gratuitamente el
articulo o le restituiremos el precio de compra
del mismo. De la garantia no se derivan otros
derechos.

Esta garantia no limitard sus derechos legales,
especialmente los derechos de garantia frente al
vendedor correspondiente.

IAN: 417461_2210

@& Servicio Espaiia
Tel. 900 984 989
E-Mail: deltasport@lidl.es
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Hijertelig tillykke!
Du har valgt at kebe et kvalitetsprodukt. Laer pro-

duktet at kende, inden du bruger det ferste gang.

|_ILQI Det gor du ved at lese nedensta-
ende monteringsvejledning og
sikkerhedsanvisningerne omhyg-
geligt.
Brug kun produktet som beskrevet og til de
angivne anvendelsesomréder. Opbevar denne
monteringsvejledning et sikkert sted. Udlever
ogsd alle dokumenter, hvis produktet videregives
til en tredjepart.

Leveringsomfang (afb. A)

1 x reol, adskilt (A - F)
1 x skuffe (G - H)

1 x monteringsvejledning

Tekniske data

Mal: ca. 43 x 95 x 28 cm (B x H x D)
Materiale: 100 % polypropylen

Maksimal belastning, opbevaringshylde:
hver 2 kg

Fremstillingsdato (méned/ér):
02/2023

Tilsigtet brug

Artiklen er ikke beregnet til erhvervsmaessig
brug. Artiklen er designet til indenders brug.

Sikkerhedsoplysninger

A Livsfare!

* Lad aldrig bern vaere uden opsyn med embal-
lagematerialet. Der er fare for kvaelning.

A Fare for skader!

¢ Serg for den korrekte stabilitet, far artiklen
bruges.

« Stil artiklen p& en plan overflade.

* Artiklen mé& kun bruges under opsyn af voksne
og md ikke bruges som legetgj

* Kontrollér artiklen for beskadigelser eller slid
fer hver brug. Artiklen mé& kun bruges i fejlfri
tilstand!
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* Sarg for, at artiklen monteres korrekt
og i overensstemmelse med denne
monteringsvejledning. En ukorrekt montering
kan resultere i personskade, og fare il
forringelser aof sikkerhed og funktion.

* Kontrollér, hvorvidt vaeggen er egnet il en
vaegmontering aof artiklen. Uegnede vaegover-
flader kan fere til personskader.

Montering

Vigtigt: Monteringen af artiklen skal

udfores af mindst to personer.

Til montering af artiklen er der brug for fzlgende

vaerktgjer, der ikke falger med i leveringsomfan-

get: Stierneskruetraekker og en egnet

boremaskine.

1. Montér artiklen pé& en plan overflade som vist
i afbildning B - C.

Bemaerk: Serg for, at stangen (C) med hullet

befinder sig pé& everste niveau. Den skal senere

brugs til vaegmontering.

2. Saet skuffen i artiklen som vist i afb. D.

3. Artiklen skal monteres pa vaeggen (afb. E)
med henblik p& en optimal stabilitet.

Bemaerk: Sparg din lokale forhandler om de

monteringsmaterialer (dyvler og skruer), der skal

bruges til dit murvaerk.

Opbevaring, rengoring
Opbevar altid artiklen ter og ren ved stuetem-
peratur, nér den ikke er i brug. Renger kun med
vand, og ter efter med et viskestykke.

VIGTIGT! Mé aldrig renggres med skrappe
rengeringsmidler.

AXE 24 K



Henvisninger vedr.
bortskaffelse

® Boriskaf artiklen og emballagematerio-
%ﬁn lerne i henhold til aktuelle, lokale
forskrifter. Opbevar emballagematerialer
(som f.eks. folieposer) utilgaengeligt for
born. Yderligere informationer om bortskaffelse
af den udtijente artikel kan indhentes hos
kommunen. Bortskaf artiklen og emballagen pé
en miljgvenlig méde.
Genbrugskoden fiener til identifikation of
xx\ forskellige materialer med hensyn fil
vy tilbagefersel til genanvendelseskredsle-
bet (recycling). Koden bestér af et genbrugssym-
bol, som afspejler genanvendelseskredslgbet, og
et tal, der identificerer materialet.

Oplysninger om garanti og
servicehandtering

Varen er fremstillet med stgrste omhu og under
lzbende kontrol. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH yder private slutkunder tre érs
garanti pa varen fra kebsdato (Garantifrist) i
henhold til fzlgende bestemmelser. Garantien
geelder kun for materiale- og fremstillingsfeil.
Garantien omfatter ikke dele, der er udsat for
normal slid og derfor skal betragtes som sliddele
(f.eks. batterier) og ikke skrgbelige dele, f.eks.
kontakter, genopladelige batterier eller dele, der
er fremstillet af glas.

Garantien kan ikke gares gaeldende, hvis varen
er blevet anvendt ukorrekt eller uagtsomt eller

til andre formél end det tilsigtede eller i det
tilsigtede omfang. Garantien bortfalder ligeledes
ved manglende overholdelse af anvisningerne

i betieningsvejledningen. Kunden skal kunne
pévise, at der er tale om materiale- eller fremstil-
lingsfejl og ikke fejl som fglge aof ovenstdende
omstaendigheder.

Garantien kan kun geres gaeldende i garanti-
perioden mod fremvisning of original kvittering.
Gem derfor den originale kvittering Garantipe-
rioden forleenges ikke i tilfeelde af reparation

i henhold til garantien, den lovpligtige garanti
eller pr. kulance. Dette gaelder ogsé for udskifte-
de og reparerede dele.

| tilfeelde af klager er det muligt at kontakte
nedenstéende servicelinje eller kontakte os pr.
e-mail. Ved garantisager vil vi efter eget skan
reparere varen uden beregning, ombytte varen
eller refundere kebsprisen. Der er ingen yderli-
gere rettigheder under garantien.

Dine lovmaessige reftigheder, herunder navnlig
garantikrav over for saelger, indskraenkes ikke
som felge af denne garanti.

IAN: 417461_2210

Service Danmark
Tel: 32710005
E-Mail: deltasport@lidl.dk
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Congratulazionil

Avete acquistato un articolo di alta qualitéd. Con-

sigliamo di familiarizzare con I'articolo prima di

cominciare ad utilizzarlo.

I.!.I.I Leggere attentamente le seguenti

|——I istruzioni di montaggio e le
indicazioni di sicurezza.

Utilizzare |'articolo solo nel modo descritto e per

gli ambiti di applicazione indicati. Conservare

accuratamente queste istruzioni di montaggio. In

caso di trasferimento dell’articolo a terzi, conse-

gnare tutti i documenti insieme all’articolo.

Contenuto della confezione
(imm. A)

1 x scaffale, smontato (A - F)
1 x vano estraibile (G - H)
1 x istruzioni di montaggio

Dati tecnici

Dimensioni: circa 43 x 95 x 28 cm (L x A x P)
Materiale: 100 % polipropilene

Carico massimo del ripiano:

2 kg ciascuno

Data di produzione (mese/anno):
02/2023

Utilizzo conforme

L'articolo non & destinato all’utilizzo commer-
ciale. L'articolo & concepito per |'utilizzo in
ambienti interni.

Indicazioni di sicurezza
A Pericolo di morte!

¢ Non lasciare mai i bambini incustoditi con
il materiale della confezione. Pericolo di
soffocamento.

A Pericolo di subire lesioni!

¢ Prima di utilizzare |'articolo assicurarsi della
sua corretta stabilital
¢ Appoggiare I'articolo su una superficie piana.
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* L'articolo pud essere utilizzato solo sotto la
sorveglianza di adulti e non come giocattolo.

* Prima di ogni utilizzo verificare che I'articolo
non presenti danni o segni di usura. L'articolo
pud essere utilizzato solo se in perfetto stato!

* Assicurarsi che |'articolo sia montato in modo
consono e conforme a queste istruzioni di
montaggio. Un montaggio non effeftuato
correftamente pud provocare lesioni e
compromettere la sicurezza e la funzionalita
dell’articolo.

* Verificare se la parete sia adatta a fissare
I'articolo ad essa. Alcuni strati interni non ade-
guati di pareti possono provocare lesioni.

Montaggio

Importante: Il montaggio dell’articolo

deve essere eseguito da perlomeno due

persone.

Per il montaggio dell’articolo c’é bisogno dei

seguenti attrezzi non contenuti nella confezione:

,Cacciavite a croce e un trapano adeguato”.

1. Montare |articolo come indicato nelle imma-
gini B - C, su una superficie piana.

Indicazione: Assicurarsi che I'asta (C) con

il foro si trovi al piano superiore. Essa serve

successivamente per il fissaggio alla parete.

2. Inserire il vano estraibile nell’articolo, come
mostrato nell’imm. D.

3. Per raggiungere una stabilitd ottimale, I'artico-
lo deve essere fissato alla parete (imm. E).

Indicazione: Informarsi presso i negozi specia-

lizzati sui materiali di montaggio (tasselli e viti)

da utilizzare per la propria parete.

Conservazione, pulizia

In caso di mancato utilizzo, riporre I'articolo
a temperatura ambiente in un luogo asciutto e
pulito. Pulire solo con acqua, quindi asciugare
con un panno.

IMPORTANTE! Non utilizzare mai detergenti
aggressivi.

AXE 24 K



Smaltimento

® Smaltire I'articolo e i materiali della

confezione nel rispetto delle attuali
%n normative locali. Conservare i materiali

della confezione (come ad es. i
sacchetti) in modo che non siano raggiungibili
per i bambini. Presso la propria amministrazione
comunale o cittadina & possibile ottenere
ulteriori informazioni sullo smaltimento dell’arti-
colo alla fine del suo periodo di impiego.
Smaltire I'articolo e la confezione nel rispetto
dell’ambiente.

Il codice di riciclaggio serve per indicare
xx\ i diversi materiali per il loro ritorno al
Y ciclo di rivtilizzo (recycling). Il codice &
composto da un simbolo di riciclaggio per il
ciclo di riutilizzo e da un numero che contraddi-
stingue il materiale.

Avvertenze sulla garanzia e
sulla gestione dei servizi di
assistenza

L'arficolo & stato prodotto con la massima cura e
sotfo un continuo controllo. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH concede ai clienti
finali privati, su questo articolo, tre anni di
garanzia dalla data di acquisto (termine di
garanzia) sulla base delle seguenti disposizioni.
La garanzia vale solo per i vizi di materiale e

di lavorazione. La garanzia non si estende alle
parti soggette ad un normale degradamento e
che siano quindi da considerarsi come pezzi
soggetti ad usura (ad es. le batterie) né ai pezzi
fragili come ad es. interruttori, batterie ricaricabi-
i oppure pezzi in vetro.

Dalla presente garanzia sono escluse le richieste
legate a casi di utilizzo non conforme oppure di
abuso dell’articolo, oppure di utilizzo avvenuto
non nell'ambito delle condizioni previste oppure
del campo di impiego previsto, oppure in caso
di non osservanza delle direftive riportate

nelle istruzioni d'uso, a meno che il cliente non
dimostri che sussista un vizio di materiale o di
lavorazione che non sia riconducibile ad una
delle circostanze riportate sopra.

Le richieste di garanzia possono essere avanza-
te solo entro il relativo termine, su presentazione
dello scontrino originale di acquisto. Si prega
quindi di conservare lo scontrino originale. Il ter-
mine di garanzia non sara prolungato a seguito
di eventuali riparazioni effettuate sulla base
della garanzia, della garanzia obbligatoria
prevista per legge oppure di accondiscendenza.
Cid vale anche per le parti sostituite oppure
riparate.

In caso di contestazione rivolgersi dapprima
alla hotline di assistenza sotto indicata oppure
mettersi in contatto con noi via e-mail. Laddove
sussista un caso coperto dalla garanzia, I'artico-
lo sar& - a nostra discrezione - da noi riparato
gratuitamente, sostituito oppure sard rimborsato
il prezzo di acquisto. Non sussistono ulteriori
diritti derivanti dalla garanzia.

| vostri diritti giuridici, in particolare i diritti di
garanzia obbligatoria prevista dalla legge nei
confronti del relativo venditore, non sono limitati
dalla presente garanzia.

IAN: 417461_2210
QD) Assistenza ltalia

Tel: 800781188
E-Mail: deltasport@lidL.it



Szivbél gratuldlunk!

Vésarldsaval kivald mingségl terméket vélasz-

tott. Haszndlatba vétele el&tt ismerkedjen meg a

termékkel.

|_II-—QI Figyelmesen olvassa el az alabbi
szerelési Utmutatét, valamint a
biztonsagi utasitasokat.

A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a

rendeltetésének megfelelden hasznélja. Gondo-

san 8rizze meg a szerelési Gtmutatét. A termék

tovédbbaddésakor adja &t az 8sszes kapcsolédd

dokumentumot is.

Csomag tartalma (A dbra)
1 x térolépolc, szétszerelve (A-F)
1 x fidk (G-H)

1 x szerelési Gtmutatd

MUszaki adatok

Méret: kb. 43 x 95 x 28 cm (sz x m x h)
Anyag: 100% polipropilén

Maximélis terhelhetéség polconként:
2 kg

Gyértasi datum (hénap/év):
02/2023

Rendeltetésszeri hasznalat

A terméket beltéri haszndlatra terveztik. A
termék izleti/kereskedelmi céli felhaszndldasra
nem alkalmas.

Biztonsagi utasitasok

A Eletveszély!

¢ Soha ne hagyjon gyermeket feligyelet
nélkil a csomagoléanyaggal. Légutak kilsd
elzarédasa miatti fulladdsveszély.

A Balesetveszély!

* Haszndlat elétt ellendrizze a termék
megfeleld stabilitdsat.

¢ A terméket egyenletes feliiletre dllitsa.

o A terméket csak felnétt feligyelete mellett
szabad hasznélni, jatékszerként pedig soha.
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* Minden haszndlat eléit ellendrizze a termék
épségét, illetve elhasznalédasat. A terméket
csak kifogastalan dllapotban szabad
haszndlnil

» Ugyelien arra, hogy a terméket szakszerGen,
ezen szerelési Gtmutatd utasitdsainak
megfelel8en szerelie 6ssze. A nem megfelels
felszerelés sérilést, balesetet okozhat, és a
termék biztonségdt és haszndlhatésagat is
negativan befolydsolhatja.

* Ellenérizze a falat, hogy ahhoz a termék
biztonsdgosan régzitheté-e. A nem megfelels
falazat balesetet okozhat.

Osszeszerelés

Fontos: a termék &sszeszereléséhez

legalabb két személy sziikséges.

A termék Ssszeszereléséhez haszndlia a

kévetkez8, a csomag dltal nem tartalmazott

szerszamokat: keresztfejes csavarhizé és

megfeleld firégép.

1.A B-C dbrdk szerint szerelie &ssze a terméket
egyenes felileten.

Megjegyzés: igyelien r4, hogy az a rid (C),

amelyikben a nyilas van, a felsd szintre keriljén.

Késébb a falhoz régzitéshez lesz ra szikség.

2. Helyezze be a fiékot a termékbe a D dbrén
léthaté médon.

3. A terméket a falhoz kell régziteni, hogy
stabilan élljon (E &bra).

Megjegyzés: az adott faltipushoz

haszndlandé szerelési anyagokrél érdeklédion

szakizletben (tipli és csavarok).

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig széraz, tiszta és
szobah8mérsékletd helyen tarolja, ha azt

nem haszndlja. Csak vizzel tisztitsa, majd
térlékendével térélje szdrazra.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a
tisztitashoz.
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Tudnivaldk a
hulladékkezelésrol

ﬁ A fe}rméket és. a tisto'mogobanycgokcit a
%n hatdalyos helyi el8irdsoknak megfelel8en

semmisitse meg. A csomagoléanyagokat

(példaul féliatasakokat) tartsa tavol a
gyermekektél. Az elhaszndlédott termék
artalmatlanitéséval kapcsolatos tovéabbi
informdcidkat a telepiilési vagy vdrosi &nkor-
mdnyzattél tudhatia meg. A terméket és a
csomagoldst kdrnyezetkiméld médon kell
drtalmatlanitani.

Az Gjrahasznositasi kéd az Gjrafelhasz-
) ndlasi ciklusba valé visszavezetésre
YY  (Ujrahasznositds) szént kilénbsz8
anyagok azonositdsdra szolgdl. A kéd az
djrahasznositési ciklus Gjrahasznositési szimbolu-
mé&bél és az anyagot azonosité szambdél 4ll.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
utmutatoé

A termék nagy gondossaggal és dllandé ellendr-
zés mellett készilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privat végsé felhaszndaléknak a
vésdrlds détumatdl szamitott hdrom év (garancia
idétartama) garanciét ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozasi hibdra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos elhaszndlé-
ddsnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendé
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példaul a kapcsoldkra,

az akkumulétorokra vagy az iivegbé| készilt
alkatrészekre.

Kizardsra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszer(tleniil vagy helytelenil, nem rendel-
tetésszer(en vagy nem az el8irdnyzott felhasz-
ndlési kérben haszndlték, vagy figyelmen kivil
hagytdk a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve,
ha a végsé felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozdsi hiba 4ll fenn, amely
nem a fent emlitett kdrilmények valamelyikébd|
ered.

A garanciaigény csak a garancia id8tartaman
belil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatdsa-
val érvényesithets. Ezért kérjik, 8rizze meg az
eredeti pénztari bizonylatot. A garancia, a tér-
vényes garancia vagy a méltanyossag alapjén
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamdt nem hosszabbitiék meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamacié esetén el8szér az aldb-
bi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajét
déntésiink alapjan ingyenesen megjavitjuk,
kicseréljik vagy megtéritjiik a vételarat. A garan-
cigbdl tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On t6rvé-
nyes jogait, kilénésen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.

IAN: 417461_2210

@D Szerviz Magyarorszég
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu
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Cestitamol

Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-

ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite

z izdelkom.

|_IL!| V ta namen natanéno preberite
naslednja navodilo za sestavljanje
in varnostne napotke.

Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za

navedena podro&ja uporabe. Ta navodilo za

sestavljanje skrbno hranite. Ce boste izdelek

predali tretjim osebam, zraven priloZite vso

dokumentacijo.

Obseg dobave (slika A)

1 x regal, razstavljen (A-F)
1 x predal (G-H)

1 x navodilo za sestavljanje

Tehnicni podatki

Mere: pribl. 43 x 95 x 28 cm (S x V x G)
Material: 100-% polipropilen

Najvedja obremenitev odlagalne police:
na vsaki 2 kg

! | Datum izdelave (mesec/leto):
02/2023

Predvidena uporaba

Izdelek je zasnovan za uporabo v notranjih
prostorih. Izdelek ni namenjen za komercialno
uporabo.

Varnostni napotki
A Smrino nevarno!

* Otrok nikoli ne pu3¢ajte brez nadzora v bliZini
embalaze. Obstaja nevarnost zadusitve
zaradi zunanje zapore.

A Nevarnost poskodb!

¢ Pred uporabo izdelka poskrbite za pravilno
stabilnost.

¢ |zdelek postavite na ravno podlago.

¢ |zdelek je dovoljeno uporabljati samo pod
nadzorom odraslih in ni namenjen igraniju.
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Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek
poskodovan oz. obrabljen. Izdelek lahko
uporabljate samo, &e je v brezhibnem stanju!
Prepri¢ajte se, da je izdelek montiran ustrezno
in v skladu z navodilom za sestavljanje.
Nepravilno izvedena montaza lahko

privede do telesnih poskodb ter okrni varnost
in funkcijo.

Preverite, ali je stena primerna za montazo
izdelka na steno. Neprimerne stene lahko
privedejo do telesnih poskodb.

Sestavljanje

Pomembno: Montazo izdelka naj

izvajata vsaj dve osebi.

Za montazo izdelka potrebujete naslednja

orodja, ki niso v obsegu dobave: krizni izvijag

in primeren vrtalnik.

1. 1zdelek sestavite na ravni podlagi tako, kot
prikazujeta sliki B in C.

Napotek: Pazite, da je palica (C) z luknjo

v zgormii etaZi. Pozneje jo boste uporabili za

stensko montaZo.

2. Predal vstavite v izdelek, kot je prikazano na
slika D.

3. Za optimalno stabilnost je treba izdelek
pritrditi na steno (slika E).

Napotek: V specializirani trgovini se

pozanimajte o materialu za montazo (zidni

vlozki in vijaki) za vas zid.

Shranjevanije, ciséenje

Ce izdelka ne uporabliate, ga shranite na

suho, &isto mesto pri sobni temperaturi. Cisfite

le z vodo in nato do suhega obriite s krpo za
ciscenje.

POMEMBNOI! Nikoli ne &istite z ostrimi istilnimi
sredstvi.

AXE 24 K



Napotki za odlaganje v smeti

ﬁ Izdelek in ernbo.lc%ni mottj:‘ri.cﬂ zovr?iTe v
%n skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.
Embalazni material (kot so npr. vrecke iz
folije) hranite izven dosega otrok. Druge
informacije o odstranjevanju odsluzenega
izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji
obginski ali mestni upravi. Izdelek in embalazo
zavrzite okolju prijazno.

/), Koda za recikliranje je namenjena
a):) oznadevanju razliénih materialov za
YY  vrnitev v cikel recikliranja. Koda je
sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in Stevilke, ki oznaguje material.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in

pod stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH zasebnim konénim kupcem

od datuma nakupa (garancijskega obdobja) v
skladu z naslednjimi dolo¢bami odobri triletno
garancijo na fo postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi. Garancija
ne velja za dele, ki so podvrzeni obi&ajni obrabi
in jih je zato treba 3teti za obrabljive dele (npr.
baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala,
akumulatorii ali deli iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izklju¢eni, &e je bil
izdelek uporabljen nepravilno ali pretirano ali &e
ni bil uporablijen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe dli &e niso
bile upostevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen &e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okoliséin.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predloZitvi originalnega
rauna. Zato originalni raun shranite. Garancij-
ski &as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podaljsa. To velja tudi za zamenjane in popra-
vljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno Stevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
poiti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nadi izbiri brezplaéno popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnine.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
3e posebej garancijskih zahtevkov do prodajalca.

IAN: 417461_2210
(D Servis Slovenija

Tel: 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si



Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jam¢imo, da
bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spo-
daj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v ma-
terialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od do-
tuma izro&itve blaga. Datum izro&itve blaga
je razviden iz raéuna.

Kupec je dolzan okvaro javiti poobla3-
&enemu servisu oziroma se informirati o
nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni
telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da pred
tem natanéno preberete navodila o sestavi
in uporabi izdelka.

Kupec je dolzan pooblaié¢enemu servisu pre-
dloZiti garancijski list in ragun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izroditve blaga.
V primeru, da proizvod popravlja nepoo-
bladeni servis ali oseba, kupec ne more
uveliavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije
izdelka moraijo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajaleve sfere. Kupec ne more uveljav-
liati zahtevkov iz te garancije, ¢e se ni drzal
prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spreme-
njen ali nepravilno vzdrzevan.

Jam¢&imo servis in rezervne dele $e 3 leta po
preteku garancijskega roka.

Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti
iz garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garan-

cije se nahajajo na dveh loéenih dokumentih
(garancijski list, racun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pro-

vic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.0. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Cestitamol

Ovom kupnjom odlutili ste se za visokokvalite-

tan proizvod. Upoznaite se s proizvodom prije

prve upotrebe.

|_II-—QI Stoga pazljivo procitajte sliedece
upute za sastavljanje i sigurnosne
napomene.

Koristite se proizvodom samo na nadin kako

je ovdje opisano i u navedene svrhe. Dobro

uvaijte ove upute za sastavljanje. Ako proizvod

predajete drugim osobama, svakako im predaijte

i svu dokumentaciju.

Sadriaj isporuke (sl. A)
1 x polica, rastavljena (A - F)
1 x ladica (G - H)

1 x upute za sastavljanje

Tehnicki podaci
Dimenzije: cca. 43 x 95 x 28 cm (3 x v x d)
Materijal: 100 % polipropilen

Maksimalno optereéenie police za
odlaganije: po 2 kg

! | Datum izrade (mjesec/godina):
02/2023

Namjenska uporaba

Ovaij proizvod nije namijenjen za koristenje u
komercijalne svrhe. Osmisljen je za uporabu u
unutarnjem podrugju.

Sigurnosne napomene

A Opasnost po Zivot!

* Nikada ne ostavljajte djecu da se bez nadzo-
ra igraju s ambalaznim materijalom jer postoji
opasnost od gusenja.

A Opasnost od ozljeda!

¢ Prije koridtenja proizvoda vodite ra¢una o
ispravnoj stabilnosti.

¢ Postavite proizvod na ravnu podlogu.

¢ Proizvod se smije rabiti samo vz nadzor
odraslih osoba i ne smije se koristiti kao
igragka.

Prije svake uporabe provierite je li proizvod
ostecen ili istrosen. Proizvod se smije koristiti
samo u besprijekornom stanju!

Osigurajte da se proizvod montira struéno

i u skladu s ovom uputom za sastavljanje.
Nepravilna montaza moze dovesti do ozljeda
te umaniiti sigurnost i funkcioniranie.

Provierite je li zid prikladan za montazu ovog
proizvoda. Neodgovarajuée zidne podloge
mogu dovesti do ozljeda.

Montaza

Vaino: Montazu proizvoda bi trebale

izvoditi najmanje dvije osobe.

Za montaZu proizvoda potrebni su Vam sliededi

alati koji nisu obuhvaéeni isporukom: Odvija¢ s

kriznim urezom i prikladna busilica.

1. Montirajte proizvod na ravnu podlogu, kako
je prikazano na slikama B - C.

Napomena: Pazite da se Sipka (C) s rupom

nalazi na gornjoj polici. Ona sluzi kasnije za

montazu na zid.

2. Umetnite ladicu u proizvod, kao 3to je
prikazano na sl. D

3. Za optimalno stajanje, proizvod se mora
montirati na zid (sl. E).

Napomena: Raspitajte se u specijaliziranom

duéanu o materijalima koje treba koristiti za

montazu na Va3 zid (tiple i vijci).

Skladistenije, ¢iséenje

Kada ne koristite proizvod, &uvaijte ga uvijek

u suhom i &istom stanju na sobnoj temperaturi.

Cistite samo vodom i na kraiju osusite krpom za

ciscenje.

VAZNO! Proizvod nikad nemojte &istiti otrim

sredstvima za &iséenje.

AXE 24 K
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Uputa za zbrinjavanje

ﬁ Zbrinite proizvod i ambalaZne materijale
%n u skladu s vazeéim lokalnim propisima.
Cuvaijte ambalazni materijal (kao 3to su
npr. folijske vrecice) izvan dohvata
djece. Za vie informacija o zbrinjavanju
istrodenog proizvoda obratite se svojoj opéinskoj
ili gradskoj upravi. Zbrinite proizvod i ambalazu
ekoloski.

Kod za reciklazu sluzi za ozna&avanje
a):) raznih materijala radi njihova vraéanja u
YY  kruzni tok za ponovno koristenje
(recikliranje). Kod se sastoji od simbola za
kruzni tok koristenja te broja koji oznaéava
materijal.

Napomene vezane za
garanciju i usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paznjom i pod
stalnom kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH privatnim krajnjim
kupcima na ovaj proizvod daje trogodisniju
garanciju od datuma kupovine (garancijsko
razdoblje) u skladu s sliedeé¢im odredbama. Ga-
rancija se odnosi samo na greke u materijalu i
obradi. Garancija se ne odnosi na dijelove koji
su podlozni uobigajenom habaniu te se stoga
moraju smatrati potrosenim dijelovima (npr. ba-
terije), niti na lomljive dijelove, npr. sklopke, aku
baterije ili dijelove koji su izradeni od stakla.
Zahtjevi iz ove garancije su isklju¢eni ako je
proizvod koristen nepropisno ili nepravilno ili
ako nije koridten u okviru predvidene namjene
ili predvidenog opsega uporabe ili ako se nisu
postivale odredbe iz uputa za uporabu, osim
ako krajnji kupac moze dokazati da se radi o
greski u materijalu ili obradi koji se ne temelji na
nekoj od gore spomenutih okolnosti..

Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo unu-
tar garancijskog roka uz predoéenie izvornog
raduna. Cuvo[te stoga izvorni racun. Garancijski
rok se ne produzuje uslijed eventualnih popra-
vaka na temelju garancije, zakonskog jamstva ili
kulancije. To se takoder odnosi i na zamijenjene
i popravliene dijelove.
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U sluéaju bilo kakvih prituzbi, molimo kontakti-
rajte prvo nize navedeni servisni telefon ili nas
kontaktirajte putem e-poste. Ako se radi o garan-
cijskom slu&aju, mi ¢emo proizvod - po nasem
izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti ili ¢éemo
vam vratiti kupoprodajnu cijenu. Druga prava na
temelju garancije ne postoje.

Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa zakon-
ska prava, posebno jamstveni zahtjevi prema
doti¢nom prodavatelju.

IAN: 417461_2210
Servis Hrvatska

Tel: 0800777 999
E-Mail: deltasport@lidl.hr



Felicitaril

Ati ales s& achizitionati un produs de cali-

tate superioard. Inainte de prima utilizare,

trebuie s& va familiarizati cu produsul

dumneavoastrd.

|_I|—-!| Cititi cu atentie urmdtoarele
instructiuni de asamblare si

indicatii cu privire la siguranta.

Utilizati produsul numai in modul descris si
n scopurile de utilizare prevézute. Pastrati
aceste instructiuni de asamblare ntr-un loc
sigur. In cazul predérii produsului unei alte
persoane, transmiteti toatd documentatia
acestuia.

Cuprinsul livrarii (fig. A)
1 x polita, demontatd (A - F)

1 x sertar (G - H)

1 x instructiuni de asamblare

Date tehnice

Dimensiuni: cca 43 x 95 x 28 cm
(I&time x indltime x adancime)
Material: 100 % polipropilend

Sarcind maximd raft de depozitare:
2 kg per raft de depozitare

Data fabricatiei (lund/an):
02/2023

Utilizarea conform

destinatiei

Articolul nu este destinat uzului comercial.
Articolul este destinat utilizdrii in interior.

Indicatii de siguranta
A Pericol de moarte!

* Nu |&sati copiii sd intre in contact nesu-
pravegheati cu materialul de ambala;.
Exista pericol de sufocare.

A Pericol de accidentare!

¢ Inainte de a utiliza articolul, asigurati-va
cd are o stabilitate adecvata.

® Puneti articolul pe o suprafatd plang.

e Articolul poate fi folosit numai sub supra-
vegherea adultilor si nu ca jucdrie.

® Verificati articolul inainte de fiecare
utilizare cu privire la deteriorari sau
uzurd. Articolul poate fi utilizat doar in
stare perfectd!

e Asigurati-va cd articolul este montat
corespunzdtor si in conformitate cu
aceste instructiuni de asamblare.
Montarea efectuatd incorect poate
provoca vatamari si poate afecta
siguranta si functia.

® Verificati daca peretele este potrivit
pentru montarea pe perete a articolului.
Suprafetele de perete necorespunzdtoare
pot cauza raniri.

Montarea

Important: Montarea articolului
trebuie efectuat de cel putin doua
persoane.
Pentru asamblarea articolului, veti avea
nevoie de urmdtoarele instrumente care nu
sunt incluse in cuprinsul livrarii: Surubelnitd
n cruce si o masing de gdurit adecvatd.
1.Montati articolul pe o suprafatd pland
asa cum se vede in figurile B - C.
Indicatie: Asigurati-va ca tija (C) cu
gaurd se afl& la etajul superior. Aceasta
serveste mai tarziu la fixarea pe perete.
2.Amplasati sertarul in articol, asa cum
indica figura D.
3.Pentru o pozitie optimd, articolul trebuie
montat pe perete (fig. E).
Notda: Adresati-va distribuitorului speciali-
zat in leg&turd cu materialele de instalare
(dibluri si suruburi) pe care sa le folositi
pentru ziddrie.
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Depozitare si curatare

Tn cazul in care nu il folositi, depozitati intot-
deauna produsul in stare uscatd si curatd, la
temperatura camerei. Curdtati numai cu apd
si apoi stergeti cu o lavetd uscatd.
IMPORTANT! Nu curdiati niciodat& produ-
sul cu detergenti agresivi.

AXER 24 K

Instructiuni privind
eliminarea

5\ Eliminati produsul si materialele de
%n ambalare in conformitate cu

reglementdrile locale in vigoare. Nu

|&sati materialele de ambalare (cum
ar fi pungi din folie) la indemana copiilor.
Puteti afla mai multe informatii despre alte
optiuni de eliminare a articolului uzat de la
municipalitatea sau administratia orasului.
Eliminati articolul si ambalajul in mod
ecologic.

Codul de reciclare este folosit pentru
E’:) a identifica diferite materiale in
YY  vederea returndrii acestora in ciclul
de reciclare (Recycling). Codul este format
din simbolul de reciclare destinat sa
reflecte ciclul de valorificare si un numar
care identificd materialul.

Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni
de service

Articolul a fost fabricat cu mare atentie si
supus unui control permanent.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
acordd clientilor finali privati o garantie
de trei ani pentru acest articol de la data
achizitiei (perioada de garantie) in confor-
mitate cu urmdtoarele dispozitii. Garantia
se aplicd doar pentru defectele de material
si de prelucrare.
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Garantia nu se extinde asupra partilor
supuse unei uzuri normale, fapt pentru care
trebuie considerate piese consumabile (de
ex. baterii), nici asupra pieselor fragile, de
ex. butoane, acumulatori sau piese care
sunt fabricate din sticld.

Se exclude orice drept legal in legaturd

cu aceastd garantie dacd articolul a fost
utilizat necorespunzétor sau abuziv, fard
respectarea prevederilor stabilite sau al
scopului de utilizare prevézut sau dacd
specificatiile din instructiunile de utilizare
nu au fost respectate, cu exceptia cazului
n care clientul final poate dovedi c& existd
defecte de material sau de prelucrare care
nu se datoreazd uneia dintre circumstantele
mentionate anterior.

Drepturile din garantie pot fi revendicate
doar cu respectarea termenului de garantie
si prin prezentarea bonului de casd in ori-
ginal. Va rugdm astfel s& pastrati bonul de
casé in original. Durata garantiei nu se va
prelungi prin eventuale reparatii realizate
in baza garantiei, ca urmare a garantiei
legale sau prin service-ul acordat dupd
expirarea garantiei. Acest lucru este valabil
si pentru piesele Tnlocuite sau reparate.
Pentru reclamatii, va rugdm sd v& adresati
intai liniei telefonice de service indicatd
mai jos sau s luati legatura cu noi prin
e-mail. Dacd este un caz de garantie, arti-
colul va fi reparat, Tnlocuit gratuit sau vi se
va restitui preful de achizitie - la alegerea
noastrd. Nu se acordd alte drepturi prin
prezenta garantie.

Drepturile dvs. legale, in special cererile de
garantie fatd de vanzatorul respectiv, nu
sunt restrictionate de aceastd garantie.

IAN: 417461_2210
Service Romania

Tel.. 0800 896 637
E-Mail: deltasport@lidl.ro



MosnpasneHus!

C Bawara nokynka Bue nsbpaxre nponykr ¢

BMCOKO KOYECTBO. 3AMO3HAMTE CE C HEro NpPeam

MbPBOTO MY M3MOM3BAHE.

|__| 3a uenra npouerere BHUMATENHO
CNeAHOTO PbKOBOACTBO 3a crnobs-
BaHE U yKa3aHusTa 3a 6esonac-
HOCT.

M3nonseaitre nponykra camo B CboTBETCTBME

C OMMCAHMUETO M 30 NOCOYeHMTe 0bNacTH HA Npu-

noxetue. CbxpaHssaiTe nobpe pbkOBOACTBOTO

3a crnobseate. [pu npenasaHeTo Ha NpoaykTa

HQ TPETa CTPAHA NpeaanTe 1 BCUUKM NOKYMEHTH.

O6em Ha pocraskara (¢wur. A)

1 x etaxepka, pasmobena (A - F)
1 x yekmenxe (G - H)
1 X pbKOBOACTBO 30 Crno6sBaHE

TexHuueckn onaHHU

Pasmepm: ok. 43 x 95 x 28 cm (L x B x [1)
Marepuan: 100 % nonmnponunen

Makcumanto Hatosapeake Ha padr:
no 2 kg

[ata Ha npoussoacTso (Meceu/ropuHal:
02/2023

Ynortpeba no
npenHasHavyeHue

MponykTeT He e Noaxonsuy 30 KOMEPCHANHA
ynotpe6a. [ponykrsT e npenHasHaveH 3a yro-
Tpeba Ha 3aKpuTo.

Ykazauus 3a 6e3onacHocT

A OnacHocr 3a xusora!

* Hukora He octassitre 6e3 Hansop neua ¢
onakoebyHKs Matepman. MIMa onacHoct ot
3adywasaHe!

A OnacHocr ot HapaHsaBaHe!

* YBepeTe ce, Ye NPOAYKTLT € PA3NONOXEH
CTG6MJ‘IHO, I'IpeﬂM naro M3I'IOJ'I3BOT6!

¢ [loctaBeTe npoayKTa BbPXY PABHA OCHOBA.

* [MpomyKTbT MOXeE A Ce M3MNOM3BA CAMO NOA
HOA30PA HA BB3IPACTHU M HE KATO MIPAuKa.

* [penu Bcaka ynotpeba nposepseate
NPOOYKTA 30 NOBPEAM WM U3HOCBAHE.
Mponykrst TpsbBa na ce M3NON3BA CAMO B
M3NPABHO CbCTosHME!

* YBeperte ce, 4e NPOOYKTLT C€ MOHTUPA
NPABMIHO M CbOBPA3HO TOBA PBLKOBOACTBO 30
crnobssaqe. HenpasmnHo m3ebplueH MOHTAX
MOXe 0a AOBee A0 HAPAHSBAHMS, KAKTO M AA
HapyLwm 6€30NacHOCTTA M bYHKLMOHANHOCTTA.

* [poBepete nanu creHaTa e nooxonswa 3a cre-
HEH MOHTOX HQ I'IpOﬂyKTG. HeI'IOﬂXO]:lﬂLLIM CTeH-
HM OCHOBM MOTAT AQ AOBEAAT A0 HAPAHSBAHMS.

MoHTax

Ba>kHo: MoHTa)kbT Ha NpoaykKra Tpsbea
Ad ce U3BbPLUM OT HAW-MANIKO ABAMA
Aywwu.
3a MOHTOXA HA MPOAYKTA Ce HyXXaaeTe oT
CNENHWUTE MHCTPYMEHTM, KOMTO HE CA BKIHOYEHM
8 nocraskara: Kpserara oteeptka 1 noaxonswa
60pMALLMHA.
1. MoHTupaiite npoaoykTa, KAKTO € NOKA3aHO Ha
durypm ot B no C, sbpxy pasHa ocHosa.
Ykasaume: Buumasaiite npwta (C) na ce
HAMMPA C OTBOPA B FOPHMS eTax. [Mo-KbCHO Toi
CIY>KM 30 30KPENBAHE HA CTEHATa.
2.MocraBeTe YeKMEXKETO B MPOMYKTA, KAKTO €
nokasaHo Ha ¢ur. D.
3. 3a onMManHa cTabunHoCT NPoayKTsT TPA6BA
[a ce MOHTMpA KbM cTeHara (¢ur. E).
YkaszaHue: VHbopmupaiite ce B cneumanmsm-
PAHMTE MATA3MHM 30 MATEPMANMTE 30 MOHTAX
(nto6enm u BuHTOBE), KOMTO DA M3NOM3BATE 3
Bawms 3un.

CbxpaHeHue, NoUnCTBaHe

CoxpaHsBaiTe NPOOYKTA BUHATMM CYX M YKCT, HO
CTAMHA TeMNepaTypa, KOraro He o M3nonssare.
MoumcTeakiTe camo ¢ BOAA M criefd TOBA
NOMCYIWABAMTE C MOYMCTBALLA KbPNA.

BAXKHO! Hukora He nouncreaite ¢ arpecusHu
NOYUCTBALLM NPENapaTi.

AXE 24 K
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YKasaHus 3a oTCTpaHsBaHe
KAaro oTnagbk

ﬁ Maxebpnete nponykra u OI'IGKOB;bLIHMTe
%n Marepuanm B CbOTBETCTBME C AEMCTBALLM-

Te MecTHn pasnopenbu. CexpaHssaiire

ONaKoBbYHUTE MaTepuanu (kato Hanp.
HQMNOHOBM NMKOBE) HA MSCTO, HEAOCTBIHO 3
neua. JonbnuurenHa nHpopmaLms OTHOCHO
M3XBBPIIHETO HA M3NEe3nus oT ynotpeba nposykT
we nonyuute ot Bawara obwmHcka unu rpancka
ynpasa. M3xsspnete npoayKTa M oNakoBKATa C
rPMXA 30 OKONHATA Cpena.

Kombt 30 peumknupane cryxu 3a
E):) 0603HAYABAHE HA PA3NUYHM MATEPMANM
YY 30 BPBLIAHETO MM B LIMKBIA 30 MOBTOPHO
usnonssare (peunknupane). Koast ce cuerom ot
CMMBON 30 PELIMKIIMPAHE 30 LMKBIA 30 MOBTOPHO
M3MON3BaHE M HOMep, 06o3HAYABALY MaTepHana.

YKa3zaHuns 3a rapaHumaTa
M npoueca Ha CEPBU3HO
ob6cny>xBaHe

IMponyKTsT € Npom3BeneH ¢ roNamMo cTapaHie

1 noa nocrosHeH kontpon. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH npegnocrass Ha yacr-
HM KPOMHU KIMEHTH TPM TOIMHM TAPAHLIMS 301 TO3M
MponyKT OT AATATA HA 30KyNyBaHE (rapaHLMOHeH
CpOK) B CHOTBETCTBIME CbC CNEAHMTE Pasnopentu.
lapaHUMSTa Baxki CaMO 30 AedeKTM Ha MaTepm-
ana v pabpuunm aedekm. fapaHuMsTa He ce pas-
MPOCTMPA BbPXY YACTH, KOUTO CO MOMMIOXKEHM HA
HOPMQIHO M3HOCBAHE M 3aTOBA TPAGBA Aa GbaaT
PO3MEXAaHK KaTo NeCHO M3HOCBALUM Ce YacTh (Ha-
nprmep 6atepmm), KAKTO 1 BbPXY YYMIMBM YOCTH,
KATO HAMp. NPEBKIOYBATENM, AKYMYNATOPHM BaTe-
PHM MK YacTH u3paboTeHu or cTbkio. MpeTeHLmm
MO TO3M FAPAHLMS CA M3KITKOYEHM, OKO MPOIYKTLT &
61N M3MON3BAH HEMPABMITHO MMM HEMPABOMEPHO,
M He B PAMKMTE HA NPENBMAEHOTO NPEeHA3HAYE-
HMe 1nK npeaBuaeHus obxear Ha ynotpeba unm
HE € CMA3eHM YKA3aHMSTA B PHKOBOACTBOTO 30
obcny>XBaHe, OCBEH KO KPAMHMST KITMEHT [l O~
Ka>Ke, Y€ €a Hanmue AepeKTM Ha MATEPHana Mim
rPeLKkM npu 06paboTKaTa, KOWTO HE Ce OCHOBABAT
HQ HSKOE OT FOPeCcnoMeHaTHTe 0BCTOSTENCTBA.
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MpeTeHumu no Tasm rapaHums Mmorar ga 6bLaar
npensseHM CAMO B PAMKMTE HO TAPAHLMOHHMS
CPOK Crnef, NPenCcTaBSIHE HO OPUTMHANHATA KACO-
Ba Genexka. 3aToBa MON4, 3aNA3eTe OPUIMHATN-
HaTa kacosa 6enexka.

Ako mnmare onnaksauus, Mons, obanerte ce Ha
ropewara nuHus 30 obcnyxsaHe, NOCoYeHa
No-0ony, UK ce CBbPXETe C HAC MO UMEMT.
Bawure 3a0koHOBM NpaBa, no-cneumanHo rapat-
LUMOHHU UCKOBE cpemy CbOTBETHMS I'IpOﬂC]BC]‘-I, He
CO OTPAHMUYEHM OT TA3M TAPAHLMS.

FapaHums

YBaXXAeMM KNUEeHTH, 30 TO3M ypen nonyyasare
3 roauHK rapaHums oT pararta Ha nokynkara. B
CNyyYai Ha HECLOTBETCTBME HA MPOAYKTA C AOTO-
Bopa 3a npoaaxba Bue mmare 3akoHHo npaso
A NpeassuTe peknamaums npea Npoaasadya Ha
NPOAYKTA NP YCNOBMSTA U B CPOKOBETE, Onpe-
nenenn B un.112-115* or 3akoHa 3a 3awmra Ha
notpeburenure.

Bawwre npasa, npoumstuyaim ot nocouerute
pasnopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HALWATA
No-noMy NPencTaBeHd TbProBCKA rapaHLms M
HE30BMCMMO OT Hes MPOAABAYBT HA MPOLAYKTA
OTrOBAPS 30 NMMNCATA HA CHOTBETCTBME HA MO-
Tpebutenckata CToka ¢ Aorosopa 3a npopaxba
CbIMacHo 3aKOHA 3a 3aWMTA Ha noTpeburenure.

FapaHuMoHHM ycnoeus

[ apAHLMOHHMST CPOK 30MOYBA AA TeYe OT AaTaTa
Ha nokynkata. Masete nobpe opuruHantata
kacosa 6enexka. To3m NOKyMeHT e Heobxoamm
KQTO [OKQA3ATENCTBO 3a NOKYNKATA.

Ako B paMKMTE HQ TPM FOAMHM OT AATATA HA
30KyNyBaHe HA TO3M NPORYKT ce oM nedekt
HO MQTEpMANa MR NPOM3IBOACTBEH AedEKT,
NpoaykTHT Wwe 6bae 6e3nNaTHO PEMOHTMPAH MnK
30MeHeH - no Haw m3bop.

[apaHUMaTa NPeanonara B paMKMUTe Ha TPUro-
OMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK AG CE NPEncTaBaT
nedekTHMST ypen 1 kacosata benexka (kaco-
BMST BOH) M NMCMeHO Aa ce 0b69CHM B KAKBO ce
CBCTOM AedEKTLT M KOFa € Bb3HMKHAN.

Ako nedeKTsT @ MOKPHUT OT HALIATA FapaHLMs,
Bue e nonyunte 06patHo peMOHTUPaHMS MK
HoB npoaykT. C peMOHTA MNK CMSHATA HA NpoRy-
KTQ He 30MOYBA AA TeYe HOB FAPAHLMOHEH CPOK.



FapaHLUMOHEH CPOK U 3aKOHOBU
npereHuun npm aedexkTn
lapaHumoHHaTa ycnyra He yabnxasa rapak-
UMOHHMS CPOK. TOBQ BAXM CBILO M 30 CMEHEHMTe
M PEMOHTMPAHM YACTM. 30 €BEHTYQANHO HANMY-
HMTE nospenu 1 nedekTH ole NpM NoKynkara
Tpsbea Aa ce cvobuM BEOHATA Cled PA3ONAKO-
BaHeTO. EBEHTyanHMTE PEMOHTU cnen u3THUaHE
HQ FAPAHUMOHHMS CPOK Ca CPelly 3anfaliaHe.

O6xBar Ha rapaHumsaTa

YF)eﬂ'bT € NPom3BENEH IPUXNMBO Cnopen CTpornte
M3NCKBAHMS 30 KOYECTBO U ﬂO6pOC‘bBeCTHO U3INUTAH
npenx nocraska. r(]pCIHLlMﬂTCI BCDKMU 30 ﬂeq)eKTM Ha
marepmana vnu1 NnpoMsBoOaCTBEHU ,Eleq)eKTM.
r(]pOHLlMﬂTCI He O6XBOLL[CI 4acT1iTe Ha NpoaykKTa,
KOMTO noaneXxart Ha HOPMANHO U3HOCBAHE, NO-
panu Koeto morat na 6'b]1CIT pasrmeXxnaHn Kato
61P30 M3HOCBALM Cce YacTH (Hanpumep bunTpu
mnnm I'IF)MCTCIBKM) Mn1 NoBpenmTe Ha Yynnmeu
yactv (Hanpumep npeksceauu, Harepmm mnm
TAKMBA NpoOM3BENEHM OT C'I'I:KHO).

r(]pOHLlMﬂTCI oTnana, ako ypenst € nospeneH
nopanns HeNPABMNHO U3NON3BAHE MNK B pe3ynTar
HO HEOCHLUECTBABAHE HO TEXHUYECKA NOAAPDBXK-
ka. 3a npasunHara ynotpeba Ha npoaykTa
TPSI6BC| TOYHO A4 ce CnasBAT BCUMYKM YKA3AHUS B
YNBTBAHETO 3a O6Cﬂy)KBClHe.

npeﬂHOSHCNeHMe n neﬁcmm, KOUTO He ce
npenopsYBAT OT YNBTBAHETO 3a eKcnnoaraums
MNK 30 KOUTO TO Npeaynpexnasaq, Tp9I6B(] 3a0bn-
XuTenHo aa ce usbsarsar. MpoaykTsT e npea-
HA3HAYeH CaMO 34 4YACTHQ, ad He 3a CTONAaHCKa
ynotpe6ba. Mpu 3noynotpeba 1 HenpaemHo
TpeTMpaHe, ynotpeba Ha cuia U NP MHTEp-
BEHUMM, KOUTO HE CA MU3BBPLUEHM OT KNOHA HA
HALWKMA OTOPUIMPAH CEPBU3, rAPAHUMATA OTNAAq.

Mpouenypa npm rapaHunMoOHeH

cnyJyaun

3a na ce rapattpa 6bp3a obpabotka Ha Ba-

LWMS CNyYai, CNeBAMTe CNENHUTE YKO3AHMS:

* 3a BCMUKM 3ANMUTBAHMS MOLTOTBETE KACOBATA
6enexKka 1 MOEHTUGUKALMOHHMS HOMEP
(IAN 417461_2210) kato nokasarenctso 3a
nokynkara.

* Bsemere apTukynHms Homep oT pabpuunara
Tabenka.

* [Mput Bb3HMKBAHE HA GYHKLMOHANHM MNK OPY-
™ nedekT1 MbPBO Ce CBbpXeTe No TenedpoHa
UMM Upe3 UMENN C MONYNOCOUYEHNS CEePBU3EH
orgen. Cnen TOBQ Le nonyymTe NONbaHUTENHA
uHbopMaums 3a ypexaaHeto Ha Bawara
peknamaums.

* Cnen cbrmacyBaHe C HALWMS CEPBM3 MOXETE
na unpatmte nedekTHUS NPOAYKT Ha Nocoye-
Hus Bu anpec Ha cepsusa 6esnnatHo 3a Bac,
KaTo NpUnoxure kacosara Genexka (kacosus
60H) 1 NOCOUMTE B KAKBO €€ CHCTOM [edEKTbT
M KOTO € BL3HUKHAN.
3a na ce usberHar npobnemm ¢ NPUEMAHETO
M AOMNBAHUTENHU PA3XOAU, 3AOBIIKMTENHO
u3non3sakre camo appeca, konto Bu e noco-
yeH. Ocurypete M3NPALLAHETO AA HE € KATO
€KCMPEeCeH TOBAP MMM KATO APYT CreumaneH
ToBap. M3nparete ypena 3aenHo ¢ BCUUKM
NPUHAONEXHOCTH, NOCTABEHM NPK NOKYNKaTa,
M ocurypeTe NOCTATBYHO CMIYPHA TPAHCMOPT-
HQO OMAKOBKA.

PemoHTeH cepBus / M3BbHrapaH-
LIMOHHO 06cny>XKBaHE

PemoHTH M3BBH rapaHumMaTa Moxerte na
BB3NTOXXMTE HA KNOHA HA HALWKA CepBU3 CpeLly
3annawaHe. Tom ¢ ynooBsoncreme e Bu HanpasK
npensapuTenHa Kankynaums.

Moxem na o6paboreame camo ypenu, Kouto
Ca IOCTATLYHO OMAKOBAHM M M3NPATEHM C
NNATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOAM.

BHumaHme: Msnparere Bawwus ypen Ha knoHa
HQ HALWMS CEPBM3 MOYNCTEH M C YKA3aHUe 3a
nedexra.

Ypenute, M3npareru C HeNNATEHU TPAHCMOPTHM
PO3XOAM - C HAMOXEH Nnarex, KaTto eKcnpeceH
MNKM [PYT CreumaneH TOBap - He ce NpUeMar.
Hue we u3BbpLIMM 6E3MNATHO M3XBBPSHETO HA
usnparenute ot Bac nedexrHm ypenm.

CepeusHo ob6cny>xBaHe
Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-meiin: deltasport@lidl.bg
IAN 417461_2210
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BHocuren

MOJ‘ISI, O6'preTe BHUMAHME, Ye CcnensalMaT aa-
pec He e anpec Ha cepsMsa. I'h,pso ce CBbpXeTe
C ropenoco4veHmns cepsmseH LEeHTbP.

OENTA-CMOPT XAHOENCKOHTOP 'MBX
Bparekamn 6
DE-22397 Xambypr

[epmaHms

*Un. 112. (1) Npw HecsoTBeTCTBME HA NOTPEbUTENCKATA
CcToka ¢ noroBopa 3a npoaax6a noTpebuTenst MMa NPaso aa
npenseM peknamaums, KaTo NoUCKa OT NPOAABAYA AA NpMBe-
fie CTOKATA B CLOTBETCTBME C AOTOBOPA 30 Npoaax6a.

B o311 cnyuait notpebutenst moxe na m3bupa mexay M3BbpL-
BAHE HA PEMOHT HQ CTOKATA MM 3AMSHATA i C HOBA, OCBEH
QKO TOBA € HEBB3IMOXHO UNn VI36PQHVIHT OT HEro HA4YMH 3a
obeslueTeHre e HeNPONOPLMOHANEH B CPABHEHME C APYIMS.

(2) Cmsta ce, ye naneH HauMH 30 obesleTsBaHe Ha NOTpeby-
TENS € HENPONOPLMOHANEH, OKO HEFOBOTO M3MON3BAHE HANATA
PA3XOAM HA NPOAABAYA, KOWUTO B CPABHEHME C APYIMS HAUMH
Ha obesleTaBaHe ca HEPA3yMHM, KATO Ce B3IeMAT NPeaBmA:

1. cTOMHOCTTA Ha NOTPEBUTENCKATA CTOKA, OKO HAMALIE NIMMCA
HQ HECbOTBETCTBME;

2. 3HQYMMOCTTO HO HECBOTBETCTBMETO;

3. BBIMOXKHOCTTA A Ce NPEANOXM Ha NoTpebuTens apyr Ha-
UWMH HO OBE3LLETIBAHE, KOWMTO HE € CBBP3AH ChC 3HAUMTENHM
Heyno6crsa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpeburenckara croka He cboTBeTCTBA
Ha porosopa 3a npoaax6a, NPORABAYLT € ANbXEH A4 § NPpHBe-
e B CLOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npoaaxba.

(2) Npueexxnaketo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CLOTBETCTBUE
¢ norosopa 3a npoaax6a Tpa6sa A Ce M3BBPLIM B PAMKMTE
HO eMH MECeLl, CYUTAHO OT NPENSBIBAHETO HA PEKNAMALMATA
o notpeburens.

(3) Cnen ustuaHeTo Ha cpoka no an. 2 NoTpebuTensT Mma
NpaBo G PA3BANM AOTOBOPA M AA My 6bae Bb3CTAHOBEHA
3aNNaTeHATa CyMa MK N MCKA HOMANSBAHE HA LEHATA Ha
notpeburenckara croka cbrnacHo un. 114,

(4) Mpueexnateto Ha noTpebutenckaTa cToka B ChoTBETCTBUE
¢ norosopa 3a npoaax6a e 6esnnarHo 3a notpeburens. Toi
He LMK PA3XOAM 30 eKCeAMpaHe Ha notpeburenckara
CTOKQ MK 30 MATEPUANH W TPYA, CBBP3AHM C PEMOHTA i, U He
Tpa6BQa NG NOHACS 3HAYMTENHM HeynobCTBa.

(5) Motpebutenst moxe Aa mcka n obesluieTeHMe 30 NPeTbpne-
HWTe BCNeacTsie Ha HeCbOTBETCTBUMETO Bpeau.

Yn. 114. (1) Mpw HecvoTseTcTaME Ha NoTpebuTenckaTa cToka
€ noroBopa 3a NPoAaX6a M KOraTo NoTpeGUTEnsT He e yno-

BNETBOPEH OT PELABAHETO Ha peknaMmaumaTa no un. 1 ]3, TOMN
MMa NPABO Ha M360P MEXAOy eAHA OT CeAHMUTE Bb3MOXHOCTM:

1. paseangHe Ha 4OroBOpPaA M BL3CTAHOBABAHE HA 3aNnaATEHATa
OT Hero cyma;
2. HaOMansBaHe Ha ueHara.
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(2) Motpebutenst He MOXe NA NPETEHAMPA 30 BB3CTAHOBIBAHE
HQ 30MNATEHATA CyMA MAM 30 HOMANSBAHE LEHATA Ha CTOKATA,
KOTaTO THPFOBELLT Ce ChIAcK Aa 6bae M3BLPLUIEHT 3aMSHA HA
noTpe6uTenckara cToka ¢ HOBA MAM A CE NOMPAaBK CTOKATA

B PAMKMTE HQ €AMH MeCeL| OT NPEeasBIBAHE HA PEKNAMALMSTA
oT notpeburens.

(3) ToprosewsT € AnbXeH Aa yHAOBNETBOPM MCKAHE 30 Pa3BAns-
He Ha [IOrOBOPA M A BH3CTAHOBM 3ANNATEHATa ot notpeburens
CyMa, KOraTo cref Kato € yAOoBNETBOPHMA TP PEKNAMALIMK Ha
noTpe6uTens Upes U3BLPLIBAHE HA PEMOHT HA EHA M ChlLa
CTOKQ, B PAMKMTE HA CPOKA Ha rapaHumsta no un. 115, e
Hanuue cnensawa nogsa HaQ HECbOTBETCTBME HA CTOKATA C
norosopa 3a npoaaxba.

(4) (Mpeanwna an. 3 - B, 6p. 61 o1 2014 r., B cuna ot
25.07.2014 r.) Motpebutenst He MOXe AQ NpeTeHAMPA 3a
pa3BansHe HA NOrOBOPA, AKO HECBOTBETCTBMETO HA NOTPE6M-
TENCKATA CTOKA C IOTOBOPA € HE3HAYMTENHO.

Yn. 115. (1) Motpebutenst Moxe Aa yNPAKHW NPABOTO C1 NO
TO3W pa3pen B CPOK A0 ABE TOAMHM, CYMTAHO OT AOCTABIHETO
Ha notpeburenckara croka.

(2) CpoxsT no an. 1 cinpa aa Teve npes Bpemeto, Heobxoam-
MO 30 NONPABKATA UM 3AMAHATA HA nOTpe6MTeﬂCKUTG CcToKa
MNK 30 MOCTUTAHE HA CMOPA3YMEHME MEXIY NPOAABAYA M
notpe6urens 3a pelwasaHe Ha cNOpa.

(3) YnpaxHssaHeto Ha npasoto Ha notpebutens no an. | e
e O6BBP30HO C HMKAKDBB APYT CPOK 3a NpeasssBaHe HA UCK,
PasnMyeH ot cpoka no an. 1.
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Me v ayopd cag emAi&ate tva poidy upnAng

moi6mrag. E€oikeiwbeire pe To mpoidy, mpiv 1o

XPNOIpOTTOIOETe yia TPwTN $opd.

|_ILQI AiaBdore mpooekTiKa TIG 08nYisg
ouvappoloynong Kai Tig riposido-
ooz aocdalsiag mou akolou-
Oouv.

Xpnoipotolgite To MPOIOY HOVO clpdwva pe Tov

1pdMO MEpIypadng kai yia Ta media epappo-

yig mou avadépovral. Qurdére Tig mapoloeg

odnyieg ouvappordynong. Mapaddore dha

Ta ouvodeuTikG tyypada drav mapaywpeite To

TPOIdY Ot TpiToug.

Napadoréiog somhiopdg
(Eix. A)

1 x pad1, amoouvapporoynuévo (A - F)
1 x ouptapr (G- H)

1 x odnyieg cuvapporoynong

Texvika xapakTnpioTika

Aiaotéozg: mep. 43 x 95 x 28 ex. (M x Y x B)
YAiko: 100 % moAutportulévio

MéyioTo doprio padiou:
2 kg

Huepopnvia kataokeung (pfivag/érog):
02/2023

MpofAertdpevn xprion

To mpoiodv Sev eival oxediaopévo yia emayyehpa-
TIKF) XPNOT), TTAPA POVO YIa XPrON OF E0WTEPI-
KOUG XWPOUG.

Yrod:idaig aopalsiag

Kivéuvog¢-8avarog!
* Mnv adrivere moté Ta maidid xwpig emiBieyn
pe To UNIKO ouokeuaaiag. Ymapyer kivbuvog
aoduéiag.

A Kivéuvog rpaupariopou!
¢ Mpiv 1 xprion, BePaiwbeire 6T To TPOIdY €ival
KaAd oTepewpivo.

¢ TomoBereite To MpOidY emavw o emimedn Baon.

* To mpoidy emTpémeral va XpnolpgoTolEiTal povo
uttd v emiBAeyn evnAikwy kar Ox1 wg Traikvidi.
Mpiv a6 k&Be xprion, eAéyxete To TPoidy yia
mBavig PAaPeg 1 $Oopig. To poidy emmpémeral
va xpnolpoToieital povo ot ApIoTn karaotaon)!
BePaiwbeite 611 o mpoidv Ba TomoBetnOei
owoTd kal olpdwva pe TG Tapouoeg odnyieg
ouvappoloynong. Mn cwot) cuvappoAoynon
pmropei va odnyroel ot TpaupaTiopolg kai va
emnpedoel v acpaleia kai T Aeroupyia.
ENéyére edv o Toixog eivar katdAnhog yia

Vv emToixia TomoBérnon Tou mPoidvTog.

Mn karadMnheg emaveieg Toixwv prropei va
odnynoouv ot Tpaupatiopolg.

Tuvappoldynon

Inpavrnik6: H cuvappoléynon rou mrpo-

iovrog Oa mpéna va mpayparomoisirai

ané rouldayiorov duo aropa.

Ma T cuvappoldynon Tou Tpoidviog xpedleoTe

Ta akdhouba epyaleia, Ta omoia Sev mephapPa-

vovrai otov mapadorto efomhiopd: Xraupoka-

104B160 kar tva katdAnho Tpumévi.

1. TomroBernote TO TPOIGY Ot pia emimedn emda-
vela, OTwG ¢aiverar omig eikdveg B - C.

Yrodadn: H pafdog (C) pe myv omm Ba mpime

va Ppiokeral tippa emave. Xpnoipebea apydtepa

oTNV €MTOIXIa OTEPEWOT).

2. TomroBernoTe To OUPTAPI GTO TIPOIGY, CUpdwva
pe v Eik. D.

3.Ta pia 1bavikn Bton, To mpoidy mptmel va
TorrofernBei otov Toixo (Eik. E).

Yroda€n: Evnpepwbeite and To epmopio oxetr-

k& pe Ta UNIKG cuvappoldynong mou Ba mpime

Va XPNOIHOTIOIACETE yia Toug Toixoug oag (olTma

kai Bideg).

ArmnoOnkeuon, ka@apiopdg

Eav Sev 1o xpnoiporoieite, amoBnkelere To mpoidy
mévia oteyvo kai kabapd ot Beppokpacia Swpa-
tiou. KaBapiote povo pe vepd kar om ouvéyeia
oTEYVWOTE To TIPOIGY pe éva Travi kabapiopol.
ISHMANTIKO! Mnv kaBapilere morté 1o mpoidy
pe 10xupd kabapioTika.

AXE 24 K
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Yrmod:ideaig wg mpog TV
anéppiyn

ﬁ Anoppim'sra 10 'npo'l'c')v Kai Ta U}\IIKL!l
%n ouokeuaaoiag olpdwva pe TiG IoxUousEg
ToTkég mpodiaypadig. Aiatnpeite Ta
UNikd ouokeuaaoiag (OTTwg oakoUAeg
pepPpavng) pakpid and ta maidid. MNa meparipw
TAnpodopieg amdPPIYNG TOU XPNOIHOTIOINHEVOU
TTPOIOVTOG PTTOPEITE VA EVNHEPLVEDTE ATTO TV
koivdtnTa fy T Snpotikh Sioiknon. AmoppimTere
TO TIPOIOV KAl T CUCKEUATia pe GINIKO TTPOG TO
mepifaNov Tpdmo.
O kwdikdg avakikhwong xpnoipeler ot
a):) onuavon S1adpodpwv UNKKOV yia TRV
YY  emavaypnoiporoinon oto KUKAwHa
avakukhwong. O kwdikdg amoteeitar amd éva
oupPoro avaklkhwong yia 1o kUkAwpa
aiomoinong kai évav apiBpd, o omoiog
EMONpaivel To UNIKO.

Yrmrodsidaig oxetika pe TV
gyyunon kai T Siadikaocia
oipfig

To mpoidY €xel KATAOKEUQOTE! pE PeYAAN TIPO-
ooxn kai uto ouveyr) eheyxo. H DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH mapixe ot 1816teg
TEAIKOUG TTENATEG Tpia Xpovia eyyunon yia autd 1o
Tpoidy amd T nuepopnvia ayopdg (Sidpkeia ey-
yunoewg), obpduva pe Toug akdrouboug dpoug.
H eyylnon 1oxber povo yia opaipara ulikav

kai emelepyaciag. H eyylnon Sev mepihapfBaver
e€apmipara, Ta omoia umdkevTal o Guciooyikn
$Oopa kai, cuverag, Bewpoulvrar $pOepdpeva
eapmpara (m.x. pmatapieg), olte kar elBpau-
ora eapmuara, .. S1aKOTITEG, CUCCWPEUTEG N
e€apmipara katackeuaopéva amd yuahi. Adiboeig
amo auth) TV eyyUnon amokAgiovTal, Oe TTEPITITWON
TIou TO TTPOIbY XpnoipomoifBnke eodalpéva N
kataxenoTika 1} Sev xpnoipomonOnke ota miaicia
TV mpofAemdpevay dpwv N Tou TpoPAemopevou
elpoug xprong f Sev éxouv mpnde mpodiaypa-
Pig Twv 0dnyILY XPAONG, EKTOG Kal edv O TEAIKOG
mehdmg amodeier &mi upioTarar opdApa uNikou 1
emeéepyaoiag, To omoio Sev odeileral ot pia amod
TIG ©G AVW KATAOTACEIG.

42 GR

O1 aéivoeig eyyunotwg 1oxUouY pdvo evidg Tou
XPOVvou eyyufioewg kai pe Tnv uofBolf TG yvA-
olag an6deiéng ayopdg. Mapakaheiobe, Aoimdy,
omwg durdéere T yviioia amddeién ayopds.

S mepinTwon mapamovay, ameubuvBeite apyika
otV k&twbi avoixt ypappn mAedwvikng e&umn-
pttnong N emkovoviote padi pag péow email.
Edv udioraral Otpa eyyuroewg, Oa emokeudoou-
pe i Oa avrikataothooupe Swpedv To TPoidY A
Oa emoTpiyoupe To Mood ayopdg - clpdwva pe
v Kpion pag. Aoimd Sikaibpara ek g eyyuroe-
wg Sev udioTavral.

Ta vopipa Sikaiopard oag, adika or aéivozig
€£YYUNOEWG vavti Tou ekdoTote TANTH, Sev Tepio-
piovral Aoyw TG mapoloag eyylunong.

Me v avrikardoraon g cuokeung, cupdwva
pe 7o NOMO 2251/1994, &ekivae ex viou n
mepiodog g eyyUnong. Merd v Mjén g eyyu-
NONG TTPOKUTITOUTEG EMIOKEUEG Eival He KOOTOG,

IAN: 417461_2210
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